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Muudatusettepanek 78
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Tagamaks, et kuriteoohvrid saavad 
asjakohast teavet, tuge ja kaitset ning et 
neil on võimalik osaleda 
kriminaalmenetluses, on Euroopa Liit vastu 
võtnud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2012/29/EL54.

(1) Tagamaks, et kuriteoohvrid saavad 
asjakohast teavet, tuge ja kaitset ning et 
neil on võimalik osaleda 
kriminaalmenetluses, on Euroopa Liit vastu 
võtnud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2012/29/EL54. Juurdepääs 
nendele õigustele tagatakse ohutul viisil, 
mis minimeerib kahju tekkimise riski ning 
toetab taastumist ja õiguskaitse 
kättesaadavust.

_________________ _________________
54 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
25. oktoobri 2012. aasta direktiiv 
2012/29/EL, millega kehtestatakse 
kuriteoohvrite õiguste ning neile pakutava 
toe ja kaitse miinimumnõuded ning 
asendatakse nõukogu raamotsus 
2001/220/JSK (ELT L 315, 14.11.2012, 
lk 57).

54 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
25. oktoobri 2012. aasta direktiiv 
2012/29/EL, millega kehtestatakse 
kuriteoohvrite õiguste ning neile pakutava 
toe ja kaitse miinimumnõuded ning 
asendatakse nõukogu raamotsus 
2001/220/JSK (ELT L 315, 14.11.2012, 
lk 57).

Or. en

Muudatusettepanek 79
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Tagamaks, et kuriteoohvrid saavad 
asjakohast teavet, tuge ja kaitset ning et 
neil on võimalik osaleda 
kriminaalmenetluses, on Euroopa Liit vastu 
võtnud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2012/29/EL54.

(1) Tagamaks, et kuriteoohvritel on 
võimalik kuriteost teatada, nad saavad 
asjakohast teavet, tuge ja kaitset ning et 
neil on võimalik osaleda 
kriminaalmenetluses ohutul viisil, mis 
minimeerib kahju tekkimise riski ning 
toetab taastumist ja õiguskaitse 
kättesaadavust, on Euroopa Liit vastu 
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võtnud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi 2012/29/EL54.

_________________ _________________
54 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
25. oktoobri 2012. aasta direktiiv 
2012/29/EL, millega kehtestatakse 
kuriteoohvrite õiguste ning neile pakutava 
toe ja kaitse miinimumnõuded ning 
asendatakse nõukogu raamotsus 
2001/220/JSK (ELT L 315, 14.11.2012, 
lk 57).

54 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
25. oktoobri 2012. aasta direktiiv 
2012/29/EL, millega kehtestatakse 
kuriteoohvrite õiguste ning neile pakutava 
toe ja kaitse miinimumnõuded ning 
asendatakse nõukogu raamotsus 
2001/220/JSK (ELT L 315, 14.11.2012, 
lk 57).

Or. en

Muudatusettepanek 80
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2a) Arvestades, et õigus võrdsele 
kohtlemisele ja mittediskrimineerimisele 
on aluslepingutes ja põhiõiguste hartas 
sätestatud põhiõigus. Arvestades, et 
kõigile kuriteoohvritele tagatakse ELis 
kaitse ilma igasuguse 
diskrimineerimiseta, sealhulgas 
sootunnuste alusel lisaks muudele 
läbipõimunud diskrimineerimise 
põhjustele või koos nendega, mis on 
sätestatud või mida on juba tunnustatud 
direktiivi (2012/29/EL) põhjenduses 17.

Or. en

Muudatusettepanek 81
Giuliano Pisapia, Maria Noichl

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 2 b (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2b) Kuriteokatse tõttu kannatanud 
füüsilist isikut tuleks käsitada 
kuriteoohvrina. Sama peaks kehtima 
vägivalla tunnistajateks olnud alaealiste 
kohta, sest nad on vägivallaakti tagajärjel 
tekkiva emotsionaalse trauma vastu eriti 
kaitsetud.

Or. en

Muudatusettepanek 82
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta, teatada 
kuritegudest ning suhelda muul viisil info- 
ja kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 
pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata.

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
tagama, et ohvrid saaksid riigi pädevate 
asutustega suhelda ka elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada oma 
õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta teavet, teatada 
kuritegudest, esitada tõendeid, kui see on 
võimalik, ning suhelda muul viisil 
usaldusväärse ja turvalise info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 
pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata. Info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia vahendid 
peaksid hõlmama näiteks veebisaite, 
millelt saab eri keeltes teavet, 
sisseehitatud vestlusrakendust, e-kirja 
saatmise võimalust ja veebipõhiseid 
vahendeid, mis vastavad eri 
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suhtlusvajadustele, näiteks vanusest ja 
puudest tulenevatele vajadustele.

Or. hu

Muudatusettepanek 83
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta, teatada 
kuritegudest ning suhelda muul viisil info- 
ja kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 
pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata.

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada oma 
õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta teavet, teatada 
kuritegudest, esitada tõendeid, kui see on 
võimalik, ning suhelda muul viisil 
usaldusväärse ja turvalise info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 
pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata. Info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia vahendid 
peaksid hõlmama näiteks veebisaite, 
millelt saab eri keeltes teavet, 
sisseehitatud vestlusrakendust, e-kirja 
saatmise võimalust ja veebipõhiseid 
vahendeid, mis vastavad eri 
teabevahetusvajadustele, näiteks vanusest 
ja puudest tulenevatele vajadustele.

Or. en
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Muudatusettepanek 84
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta, teatada 
kuritegudest ning suhelda muul viisil info- 
ja kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 
pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata.

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta, teatada 
kuritegudest ning suhelda muul viisil info- 
ja kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Need vahendid peaksid vastama eri 
teabevahetusvajadustele, näiteks vanusest 
ja puudest tulenevatele vajadustele. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 
pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteoohvritele edastatava teabe sisu 
töötatakse välja koos kodanikuühiskonna 
organisatsioonidega ning et sisu on 
täpsuse tagamiseks järjepidev ja seda 
ajakohastatakse korrapäraselt.

Or. en

Muudatusettepanek 85
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad (3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
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ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta, teatada 
kuritegudest ning suhelda muul viisil info- 
ja kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 
pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata.

ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada oma 
õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta teavet, teatada 
kuritegudest, esitada vähemalt veebis 
toime pandud kuritegude korral tõendeid 
ning suhelda muul viisil hõlpsasti 
kasutatava ja turvalise info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 
pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata.

Or. en

Muudatusettepanek 86
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta, teatada 
kuritegudest ning suhelda muul viisil info- 
ja kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
pädevate asutuste ja tugiteenistustega. 
Ohvritel peaks olema võimalik valida 
suhtlusviis ning liikmesriigid peaksid 

(3) Selleks et tagada ohvritele sujuvad 
ja ajakohased vahendid oma õiguste 
kasutamiseks, peaksid liikmesriigid 
võimaldama ohvritel riigi pädevate 
asutustega suhelda elektrooniliselt. 
Ohvritel peaks olema võimalus kasutada 
elektroonilisi vahendeid, et saada teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta, teatada 
kuritegudest, esitada tõendeid ning suhelda 
muul viisil konfidentsiaalselt ja turvaliselt 
info- ja kommunikatsioonitehnoloogia 
kaudu pädevate asutuste ja 
tugiteenistustega. Ohvritel peaks olema 
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pakkuma selliseid info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata.

võimalik valida riiklike pädevate 
asutustega suhtlemise viis ning 
liikmesriigid peaksid pakkuma selliseid 
info- ja kommunikatsioonitehnoloogiaid 
alternatiivina tavapärastele suhtlusviisidele, 
ilma neid seejuures siiski täielikult 
asendamata.

Or. en

Muudatusettepanek 87
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Selleks et tagada igakülgne suhtlus 
kuriteoohvritega, võttes arvesse nende 
mitmetahulisi vajadusi seoses õigusega 
saada teavet, peaks kõigil ohvritel 
olenemata sellest, kus ELis või mis 
asjaoludel kuritegu aset leidis, olema 
võimalik võtta ühendust abitelefoniga, kas 
valides kogu ELis kasutatava 
telefoninumbri 116 006 või külastades 
selleks otstarbeks ette nähtud veebisaite. 
Nendele abitelefonidele helistades peaks 
ohvritel olema võimalik saada teavet oma 
õiguste kohta ja emotsionaalset tuge ning 
neid peaks saama suunata politseisse või 
muudesse asutustesse, sealhulgas vajaduse 
korral ka spetsialiseeritud abitelefonidele. 
Sellised abitelefonid peaksid suunama 
ohvreid ka komisjoni otsuses 
2007/116/EÜ56 osutatud muudele 
spetsialiseeritud ühtlustatud 
abitelefonidele, näiteks lasteabitelefonile 
116 111, kadunud laste otsimise 
abitelefonile 116 000 ja soolise vägivalla 
ohvrite abitelefonile 116 116.

(4) Selleks et tagada igakülgne suhtlus 
kuriteoohvritega, võttes arvesse nende 
mitmetahulisi vajadusi seoses õigusega 
saada teavet, peaks kõigil ohvritel 
olenemata sellest, kus ELis või mis 
asjaoludel kuritegu aset leidis, olema 
võimalik võtta ühendust abitelefoniga, kas 
valides kogu ELis kasutatava 
telefoninumbri 116 006 või külastades 
selleks otstarbeks ette nähtud veebisaite. 
Nendele abitelefonidele helistades peaks 
ohvritel olema võimalik saada teavet oma 
õiguste kohta ja emotsionaalset tuge ning 
neid peaks saama suunata politseisse või 
muudesse asutustesse, sealhulgas vajaduse 
korral ka spetsialiseeritud abitelefonidele. 
Selliseid abitelefone käitavad koolitatud ja 
järelevalve all olevad isikud, kes töötavad 
avalik-õiguslikus või valitsusvälises 
organisatsioonis, mis on spetsialiseerunud 
ohvriabi pakkumisele, ning need 
abitelefonid peaksid suunama ohvreid ka 
komisjoni otsuses 2007/116/EÜ osutatud 
muudele spetsialiseeritud ühtlustatud 
abitelefonidele, näiteks lasteabitelefonile 
116 111, kadunud laste otsimise 
abitelefonile 116 000 ja soolise vägivalla 



PE757.048v01-00 10/86 AM\1291653ET.docx

ET

ohvrite abitelefonile 116 116.

_________________
56 Komisjoni 15. veebruari 2007. aasta 
otsus nr 2007/116/EÜ, millega 
reserveeritakse riigisisene 
numeratsiooniala algusega „116“ 
sotsiaalse väärtusega ühtlustatud teenuste 
ühtlustatud numbritele (ELT L 49, 
17.2.2007, lk 30).

Or. en

Muudatusettepanek 88
María Soraya Rodríguez Ramos, Hilde Vautmans, Marco Zullo, Abir Al-Sahlani, 
Susana Solís Pérez, Sylvie Brunet

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Selleks et tagada igakülgne suhtlus 
kuriteoohvritega, võttes arvesse nende 
mitmetahulisi vajadusi seoses õigusega 
saada teavet, peaks kõigil ohvritel 
olenemata sellest, kus ELis või mis 
asjaoludel kuritegu aset leidis, olema 
võimalik võtta ühendust abitelefoniga, kas 
valides kogu ELis kasutatava 
telefoninumbri 116 006 või külastades 
selleks otstarbeks ette nähtud veebisaite. 
Nendele abitelefonidele helistades peaks 
ohvritel olema võimalik saada teavet oma 
õiguste kohta ja emotsionaalset tuge ning 
neid peaks saama suunata politseisse või 
muudesse asutustesse, sealhulgas vajaduse 
korral ka spetsialiseeritud abitelefonidele. 
Sellised abitelefonid peaksid suunama 
ohvreid ka komisjoni otsuses 
2007/116/EÜ56 osutatud muudele 
spetsialiseeritud ühtlustatud 
abitelefonidele, näiteks lasteabitelefonile 
116 111, kadunud laste otsimise 
abitelefonile 116 000 ja soolise vägivalla 
ohvrite abitelefonile 116 116.

(4) Selleks et tagada igakülgne suhtlus 
kuriteoohvritega, võttes arvesse nende 
mitmetahulisi vajadusi seoses õigusega 
saada teavet, peaks kõigil ohvritel 
olenemata sellest, kus ELis või mis 
asjaoludel kuritegu aset leidis, olema 
võimalik võtta ühendust abitelefoniga, kas 
valides kogu ELis kasutatava 
telefoninumbri 116 006 või külastades 
selleks otstarbeks ette nähtud veebisaite. 
Nendele abitelefonidele helistades peaks 
ohvritel olema võimalik saada teavet oma 
õiguste kohta ja emotsionaalset tuge ning 
neid peaks saama suunata politseisse või 
muudesse asutustesse, sealhulgas vajaduse 
korral ka spetsialiseeritud abitelefonidele. 
Sellised abitelefonid peaksid suunama 
ohvreid ka komisjoni otsuses 
2007/116/EÜ56 osutatud muudele 
spetsialiseeritud ühtlustatud 
abitelefonidele, näiteks lasteabitelefonile 
116 111, kadunud laste otsimise 
abitelefonile 116 000 ja soolise vägivalla 
ohvrite abitelefonile 116 116. Sellistel 
abitelefonidel töötavaid töötajaid tuleks 
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koolitada, et nad kohtleksid 
kuriteoohvreid ja üleelanuid 
ohvritundlikul viisil, et tagada teenuse 
kvaliteet ja järjepidevus.

_________________ _________________
56 Komisjoni 15. veebruari 2007. aasta 
otsus nr 2007/116/EÜ, millega 
reserveeritakse riigisisene 
numeratsiooniala algusega „116“ sotsiaalse 
väärtusega ühtlustatud teenuste ühtlustatud 
numbritele (ELT L 49, 17.2.2007, lk 30).

56 Komisjoni 15. veebruari 2007. aasta 
otsus nr 2007/116/EÜ, millega 
reserveeritakse riigisisene 
numeratsiooniala algusega „116“ sotsiaalse 
väärtusega ühtlustatud teenuste ühtlustatud 
numbritele (ELT L 49, 17.2.2007, lk 30).

Or. en

Muudatusettepanek 89
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Selleks et tagada igakülgne suhtlus 
kuriteoohvritega, võttes arvesse nende 
mitmetahulisi vajadusi seoses õigusega 
saada teavet, peaks kõigil ohvritel 
olenemata sellest, kus ELis või mis 
asjaoludel kuritegu aset leidis, olema 
võimalik võtta ühendust abitelefoniga, kas 
valides kogu ELis kasutatava 
telefoninumbri 116 006 või külastades 
selleks otstarbeks ette nähtud veebisaite. 
Nendele abitelefonidele helistades peaks 
ohvritel olema võimalik saada teavet oma 
õiguste kohta ja emotsionaalset tuge ning 
neid peaks saama suunata politseisse või 
muudesse asutustesse, sealhulgas vajaduse 
korral ka spetsialiseeritud abitelefonidele. 
Sellised abitelefonid peaksid suunama 
ohvreid ka komisjoni otsuses 
2007/116/EÜ56 osutatud muudele 
spetsialiseeritud ühtlustatud 
abitelefonidele, näiteks lasteabitelefonile 
116 111, kadunud laste otsimise 
abitelefonile 116 000 ja soolise vägivalla 

(4) Selleks et tagada igakülgne suhtlus 
kuriteoohvritega, võttes arvesse nende 
mitmetahulisi vajadusi seoses õigusega 
saada teavet, peaks kõigil ohvritel 
olenemata sellest, kus ELis või mis 
asjaoludel kuritegu aset leidis, olema 
võimalik võtta ühendust abitelefoniga, kas 
valides kogu ELis kasutatava 
telefoninumbri 116 006 või külastades 
selleks otstarbeks ette nähtud veebisaite. 
Abitelefone peaksid kooskõlas kehtivate 
kvaliteetse toe standarditega käitama 
piisavalt koolitatud ja kvalifitseeritud 
töötajad, et tagada kõrgetasemeline 
professionaalne teenus. Nendele 
abitelefonidele helistades peaks ohvritel 
olema võimalik saada teavet oma õiguste 
kohta ja emotsionaalset tuge ning neid 
peaks saama suunata politseisse või 
muudesse asutustesse, sealhulgas vajaduse 
korral ka spetsialiseeritud abitelefonidele. 
Sellised abitelefonid peaksid suunama 
ohvreid ka komisjoni otsuses 
2007/116/EÜ56 osutatud muudele 
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ohvrite abitelefonile 116 116. spetsialiseeritud ühtlustatud 
abitelefonidele, näiteks lasteabitelefonile 
116 111, kadunud laste otsimise 
abitelefonile 116 000 ja soolise vägivalla 
ohvrite abitelefonile 116 116.

_________________ _________________
56 Komisjoni 15. veebruari 2007. aasta 
otsus nr 2007/116/EÜ, millega 
reserveeritakse riigisisene 
numeratsiooniala algusega „116“ sotsiaalse 
väärtusega ühtlustatud teenuste ühtlustatud 
numbritele (ELT L 49, 17.2.2007, lk 30).

56 Komisjoni 15. veebruari 2007. aasta 
otsus nr 2007/116/EÜ, millega 
reserveeritakse riigisisene 
numeratsiooniala algusega „116“ sotsiaalse 
väärtusega ühtlustatud teenuste ühtlustatud 
numbritele (ELT L 49, 17.2.2007, lk 30).

Or. en

Muudatusettepanek 90
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Selleks et tagada igakülgne suhtlus 
kuriteoohvritega, võttes arvesse nende 
mitmetahulisi vajadusi seoses õigusega 
saada teavet, peaks kõigil ohvritel 
olenemata sellest, kus ELis või mis 
asjaoludel kuritegu aset leidis, olema 
võimalik võtta ühendust abitelefoniga, kas 
valides kogu ELis kasutatava 
telefoninumbri 116 006 või külastades 
selleks otstarbeks ette nähtud veebisaite. 
Nendele abitelefonidele helistades peaks 
ohvritel olema võimalik saada teavet oma 
õiguste kohta ja emotsionaalset tuge ning 
neid peaks saama suunata politseisse või 
muudesse asutustesse, sealhulgas vajaduse 
korral ka spetsialiseeritud abitelefonidele. 
Sellised abitelefonid peaksid suunama 
ohvreid ka komisjoni otsuses 
2007/116/EÜ56 osutatud muudele 
spetsialiseeritud ühtlustatud 
abitelefonidele, näiteks lasteabitelefonile 
116 111, kadunud laste otsimise 
abitelefonile 116 000 ja soolise vägivalla 

(4) Selleks et tagada igakülgne suhtlus 
kuriteoohvritega, võttes arvesse nende 
mitmetahulisi vajadusi seoses õigusega 
saada teavet, peaks kõigil ohvritel 
olenemata sellest, kus ELis või mis 
asjaoludel kuritegu aset leidis, olema 
võimalik võtta ühendust abitelefoniga, kas 
valides kogu ELis kasutatava 
telefoninumbri 116 006 või külastades 
selleks otstarbeks ette nähtud veebisaite. 
Neid abitelefone käitavad koolitatud ja 
järelevalve all olevad isikud, järgides 
kvaliteetse toe standardeid. Nendele 
abitelefonidele helistades peaks ohvritel 
olema võimalik saada teavet oma õiguste 
kohta ja emotsionaalset tuge ning neid 
peaks saama suunata politseisse või 
muudesse asutustesse, sealhulgas vajaduse 
korral ka spetsialiseeritud abitelefonidele. 
Sellised abitelefonid peaksid suunama 
ohvreid ka komisjoni otsuses 
2007/116/EÜ56 osutatud muudele 
spetsialiseeritud ühtlustatud 
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ohvrite abitelefonile 116 116. abitelefonidele, näiteks lasteabitelefonile 
116 111, kadunud laste otsimise 
abitelefonile 116 000 ja soolise vägivalla 
ohvrite abitelefonile 116 116.

_________________ _________________
56 Komisjoni 15. veebruari 2007. aasta 
otsus nr 2007/116/EÜ, millega 
reserveeritakse riigisisene 
numeratsiooniala algusega „116“ sotsiaalse 
väärtusega ühtlustatud teenuste ühtlustatud 
numbritele (ELT L 49, 17.2.2007, lk 30).

56 Komisjoni 15. veebruari 2007. aasta 
otsus nr 2007/116/EÜ, millega 
reserveeritakse riigisisene 
numeratsiooniala algusega „116“ sotsiaalse 
väärtusega ühtlustatud teenuste ühtlustatud 
numbritele (ELT L 49, 17.2.2007, lk 30).

Or. en

Muudatusettepanek 91
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Üldine ohvriabitelefon ei tohiks 
mõjutada spetsiaalsete ja spetsialiseeritud 
abitelefonide, näiteks lasteabitelefonide 
ning naistevastase vägivalla ja 
perevägivalla ohvrite abitelefonide 
toimimist, nagu on ette nähtud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivis 
(EL).../...57 [milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist]. Peale spetsialiseeritud 
abitelefonide peaksid toimima ka üldised 
ohvriabitelefonid.

(5) Üldine ohvriabitelefon ei tohiks 
mõjutada spetsiaalsete ja spetsialiseeritud 
abitelefonide, näiteks lasteabitelefonide 
ning naistevastase vägivalla ja 
perevägivalla ohvrite abitelefonide 
toimimist, nagu on ette nähtud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivis 
(EL).../...57 [milles käsitletakse 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist]. Peale spetsialiseeritud 
abitelefonide peaksid toimima ka üldised 
ohvriabitelefonid. Eelkõige piiriülese 
kuritegevuse ohvritel peaks olema 
võimalik helistada teisest liikmesriigist 
selle liikmesriigi nii üldistele kui ka 
spetsiaalsetele abitelefonidele, kus 
kuritegu toime pandi.

_________________ _________________
57 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
(EL).../..., milles käsitletakse naistevastase 
vägivalla ja perevägivalla tõkestamist 
(ELT...)“.

57 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
(EL).../..., milles käsitletakse naistevastase 
vägivalla ja perevägivalla tõkestamist 
(ELT...)“.
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Or. en

Muudatusettepanek 92
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu 
lapsohvrid või kinnipidamisasutuses 
viibivad ohvrid, kes on hirmutamise 
olukorras või kes on kurjategijast muul 
viisil sõltuvad või kelle liikuvus on 
piiratud, peaksid saama teatada kuriteost 
tingimustel, milles võetakse arvesse nende 
konkreetset olukorda, ja kooskõlas selleks 
spetsiaalselt kasutuselevõetud 
protokollidega.

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida ohvristamist ja taasohvristamist, 
ning tagada turvalisem ühiskond. 
Mõnikord ei ole ohvrid teadlikud sellest, 
et nad on olnud kuriteo ohvrid, kuid 
sellest hoolimata kannatavad nad siiski 
kahju; nii on see sageli näiteks 
internetikuritegude, soolise vägivalla ja 
keskkonnakuritegude ohvrite puhul. On 
vaja võidelda üldsuse osavõtmatusega 
kuritegevuse suhtes, julgustades kuriteo 
tunnistajaid kuriteost teatama ja ohvreid 
abistama ning luues ohvritele kuritegudest 
teatamiseks turvalisema keskkonna ning 
kõrvaldades kuritegudest teatamist 
takistavad füüsilised, halduslikud ja 
õiguslikud tegurid või neid vähendades. 
See on väga tähtis, sest ohvrid, kes 
teatavad kuriteost politseile kõige 
väiksema tõenäosusega, on tavaliselt 
kõige enam kaitset vajavad ohvrid, see 
tähendab lapsed, rändajad, puuetega 
inimesed ja inimkaubanduse ohvrid. 
Liidus ebaseaduslike rändajatena viibivate 
ohvrite jaoks tähendab kuritegudest 
teatamise turvaline keskkond väiksemat 
hirmu selle ees, et kokkupuutel 
õiguskaitseasutustega algatatakse 
tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 



AM\1291653ET.docx 15/86 PE757.048v01-00

ET

2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
kaitsetud kuriteoohvrid, näiteks 
lapsohvrid, suletud keskkonnas elavad 
ohvrid, sealhulgas puuetega inimesed, 
eelkõige need, kelle liikuvus on piiratud 
või kes on oma etnilise või usulise 
kuuluvuse tõttu kuriteo ohvriks langenud, 
või eakad inimesed, kes elavad 
hoolekandeasutustes, 
kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, kes 
on pidanud taluma hirmutamist või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad, või kes 
vajavad kõigis igapäevaeluaspektides 
asutuse töötajate või ametiasutuste abi, 
peaksid saama teatada kuriteost 
tingimustel, milles võetakse arvesse nende 
konkreetset olukorda, ja kooskõlas selleks 
spetsiaalselt kasutuselevõetud 
protokollidega. Kinnipidamisasutustes 
viibivad ohvrid on isikud, kes on 
majutatud järgmistes kohtades: asutused, 
kus isikult võetakse karistuse täideviimisel 
vabadus, sealhulgas parandusasutused, 
vanglad, samuti spetsiaalsed 
kinnipidamisasutused ja 
kinnipidamiskeskused kahtlustatavatele ja 
süüdistatavatele isikutele, spetsiaalsed 
majutuskeskused rahvusvahelise kaitse 
taotlejatele, väljasaatmiseelsed keskused 
ja muud majutuskeskused, kus 
majutatakse rahvusvahelise kaitse 
taotlejaid ja saajaid. Erilist tähelepanu 
tuleks pöörata ka isikutele, kes elavad 
muudes kinnistes asutustes, näiteks 
hoolekandeasutustes, vaimse tervise, 
sotsiaal- ja muudes hooldusasutustes.

Or. hu

Muudatusettepanek 93
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu 
lapsohvrid või kinnipidamisasutuses 
viibivad ohvrid, kes on hirmutamise 
olukorras või kes on kurjategijast muul 
viisil sõltuvad või kelle liikuvus on 
piiratud, peaksid saama teatada kuriteost 
tingimustel, milles võetakse arvesse nende 
konkreetset olukorda, ja kooskõlas selleks 
spetsiaalselt kasutuselevõetud 
protokollidega.

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. Mõnikord ei ole 
ohvrid teadlikud sellest, et nad on 
kuriteoohvrid, kuid sellest hoolimata 
kannatavad nad kahju; nii on see sageli 
näiteks internetikuritegude, soolise 
vägivalla ja keskkonnakuritegude ohvrite 
puhul. On vaja võidelda üldsuse 
osavõtmatusega kuritegevuse suhtes, 
julgustades kuriteo tunnistajaid kuriteost 
teatama ja ohvreid abistama ning luues 
ohvritele kuritegudest teatamiseks 
turvalisema keskkonna ning kõrvaldades 
kuritegudest teatamist takistavad 
füüsilised, halduslikud ja õiguslikud 
tegurid või neid vähendades. See on väga 
tähtis, sest kuriteoohvrid, kes teatavad 
kuriteost politseile kõige väiksema 
tõenäosusega, on tavaliselt kõige enam 
kaitset vajavad ohvrid, see tähendab 
lapsed, rändajad, puuetega inimesed ja 
inimkaubanduse ohvrid. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
kaitsetud kuriteoohvrid, näiteks 
lapsohvrid, kinnistes asutustes viibivad 
ohvrid, sealhulgas puuetega inimesed, 
hoolekandeasutustes elavad eakad ja 
kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, kes 
on pidanud taluma hirmutamist või kes on 
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kurjategijast muul viisil sõltuvad või kes 
vajavad kõigis igapäevaeluaspektides 
asutuse töötajate või ametiasutuste abi või 
kelle liikuvus on piiratud, peaksid saama 
teatada kuriteost tingimustel, milles 
võetakse arvesse nende konkreetset 
olukorda, ja kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega. 
Kinnipidamisasutuses viibivate 
kuriteoohvrite all mõeldakse ohvreid, kes 
viibivad vanglas, kinnipidamiskeskuses, 
kahtlustatavate ja süüdistatavate kinni 
pidamiseks mõeldud ruumis, 
rahvusvahelise kaitse taotlejatele mõeldud 
spetsiaalses kinnipidamisasutuses, 
väljasaatmiseelses keskuses või 
majutuskeskuses, kuhu on paigutatud 
rahvusvahelise kaitse taotlejad ja saajad. 
Eritähelepanu tuleks pöörata ka isikutele, 
kes elavad muudes kinnistes asutustes, 
näiteks hoolekandeasutustes, vaimse 
tervise, sotsiaal- ja hooldusasutustes.

Or. en

Muudatusettepanek 94
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Samal ajal on 
äärmiselt oluline anda kuriteost 
teatamiseks paremad võimalused kinnistes 
asutustes elavatele inimestele, näiteks 
lastele, eakatele, puuetega inimestele, 
psühhiaatria- või 
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ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid 
või kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, 
kes on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.

rehabilitatsiooniasutustes või 
parandusasutustes viibivatele inimestele, 
vangidele ja kinnipeetavatele, sealhulgas 
noortele õigusrikkujatele mõeldud 
asutustes viibivatele inimestele, kellel on 
keeruline pädevaid asutusi ja kolmandaid 
isikuid oma olukorrast teavitada. 
Seepärast peaksid liikmesriigid tagama, et 
sellistes asutustes kehtestatakse 
kuritegudest teatamiseks lihtsustatud 
kord, näiteks ennetava järelevalve- ja 
teavitustegevuse süsteemi kaudu, mis 
hõlmab sõltumatute asutuste 
etteteatamata kontrollkäike. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid 
või kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, 
kes on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.

Or. en

Muudatusettepanek 95
Giuliano Pisapia, Maria Noichl

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid 
või kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, 
kes on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. 
Liikmesriigid peaksid võtma vajalikud 
meetmed tagamaks, et kui seoses 
kuriteoohvri elanikustaatusega on 
reegleid rikutud, ei tohiks sellel 
põhjendusel mõjutada ohvrit 
kriminaaluurimises, süüdistuse esitamises 
või kohtumenetluses koostööd tegema. 
Pädevad asutused peaksid artikli 22 
kohasel individuaalsel hindamisel arvesse 
võtma dokumentideta kuriteoohvri 
staatust. Liidus ebaseaduslike rändajatena 
viibivate ohvrite isikuandmeid ei tohiks 
pädevatele rändeasutustele edastada 
vähemalt kuni direktiivi 2012/29/EL 
artiklis 22 osutatud esimese individuaalse 
hindamise lõpuleviimiseni. Kuriteost 
teatamine ja kriminaalmenetluses 
osalemine direktiivi 2012/29/EL kohaselt 
ei loo mingeid õigusi seoses ohvri 
elanikustaatusega, samuti puudub sellel 
edasilükkav toime tema elanikustaatuse 
kindlaksmääramisel. Kõik haavatavad 
kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid või 
kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, kes 
on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.
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Or. en

Muudatusettepanek 96
Cindy Franssen

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid 
või kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, 
kes on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Et ohvrit 
kuriteost teatamast mitte heidutada, peaks 
kuriteoohvril olema võimalik tugineda 
oma isikuandmete kaitsele 
kriminaalmenetluse vastaspoole eest. 
Liidus ebaseaduslike rändajatena viibivate 
ohvrite jaoks tähendab kuritegudest 
teatamise turvaline keskkond väiksemat 
hirmu selle ees, et kokkupuutel 
õiguskaitseasutustega algatatakse 
tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid 
või kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, 
kes on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
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kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.

Or. en

Muudatusettepanek 97
María Soraya Rodríguez Ramos, Hilde Vautmans, Marco Zullo, Abir Al-Sahlani, 
Susana Solís Pérez, Sylvie Brunet

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid 
või kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, 
kes on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
kooskõlas selleks spetsiaalselt 

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada. Kuriteost 
teatamine ja kriminaalmenetluses 
osalemine direktiivi 2012/29/EL kohaselt 
ei loo mingeid õigusi seoses ohvri 
elanikustaatusega, samuti puudub sellel 
edasilükkav toime tema elanikustaatuse 
kindlaksmääramisel. Kuriteoohvritele 
tuleks pakkuda kolmandate isikute kaudu 
teavitamise võimalust, et 
teatamismehhanisme ELi tasandil 
mitmekesistada, sest see võib aidata 
tegeleda ka mõne põhjusega, miks kõigist 
kuritegudest Euroopa Liidus ei teatata. 
Kõik haavatavad kuriteoohvrid, nagu 
lapsohvrid või kinnipidamisasutuses 
viibivad ohvrid, kes on hirmutamise 
olukorras või kes on kurjategijast muul 
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kasutuselevõetud protokollidega. viisil sõltuvad või kelle liikuvus on 
piiratud, peaksid saama teatada kuriteost 
tingimustel, milles võetakse arvesse nende 
konkreetset olukorda, ja kooskõlas selleks 
spetsiaalselt kasutuselevõetud 
protokollidega.

Or. en

Muudatusettepanek 98
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. Kõik 
haavatavad kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid 
või kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, 
kes on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada. Kuriteost 
teatamine ja kriminaalmenetluses 
osalemine direktiivi 2012/29/EL kohaselt 
ei loo mingeid õigusi seoses ohvri 
elanikustaatusega, samuti puudub sellel 
edasilükkav toime tema elanikustaatuse 
kindlaksmääramisel. Kõik haavatavad 
kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid või 
kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, kes 
on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 
liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
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kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.

kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.

Or. en

Muudatusettepanek 99
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. On vaja võidelda 
üldsuse osavõtmatusega kuritegevuse 
suhtes, julgustades kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama ja ohvreid abistama ning 
luues ohvritele turvalisema keskkonna 
kuritegudest teatamiseks. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada vähemalt kuni 
direktiivi 2012/29/EL artiklis 22 osutatud 
esimese individuaalse hindamise 
lõpuleviimiseni. Kuriteost teatamine ja 
kriminaalmenetluses osalemine direktiivi 
2012/29/EL kohaselt ei loo mingeid õigusi 
seoses ohvri elanikustaatusega, samuti 
puudub sellel edasilükkav toime tema 
elanikustaatuse kindlaksmääramisel. 
Kõik haavatavad kuriteoohvrid, nagu 
lapsohvrid või kinnipidamisasutuses 
viibivad ohvrid, kes on hirmutamise 
olukorras või kes on kurjategijast muul 
viisil sõltuvad või kelle liikuvus on 
piiratud, peaksid saama teatada kuriteost 

(6) Kuritegudest teatamist liidus tuleks 
parandada, et võidelda karistamatusega, 
vältida teisest ohvristamist ja tagada 
turvalisem ühiskond. Paljud kuriteoohvrid 
seisavad jätkuvalt silmitsi tõsiste 
takistustega õiguskaitsele, toetusele ja 
kaitsele juurdepääsul. Et julgustada 
kuriteoohvreid ja kuriteo tunnistajaid 
kuriteost teatama, tuleb pakkuda 
mitmesuguseid teatamismehhanisme, et 
võtta arvesse ohvrite eri vajadusi ja 
asjaolusid, sealhulgas anonüümset ja 
kolmandate isikute poolset teatamist. 
Samuti tuleb luua turvaline ja 
konfidentsiaalne keskkond, kus 
kuriteoohvrid või kuriteo toimepanemist 
kahtlustavad isikud peaksid teatama ilma 
igasuguste survemeetmeteta, sealhulgas 
seoses nende rändestaatusega. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
jaoks tähendab kuritegudest teatamise 
turvaline keskkond väiksemat hirmu selle 
ees, et kokkupuutel õiguskaitseasutustega 
algatatakse tagasisaatmismenetlus. Liidus 
ebaseaduslike rändajatena viibivate ohvrite 
isikuandmeid ei tohiks pädevatele 
rändeasutustele edastada. Kõik haavatavad 
kuriteoohvrid, nagu lapsohvrid või 
kinnipidamisasutuses viibivad ohvrid, kes 
on hirmutamise olukorras või kes on 
kurjategijast muul viisil sõltuvad või kelle 



PE757.048v01-00 24/86 AM\1291653ET.docx

ET

tingimustel, milles võetakse arvesse nende 
konkreetset olukorda, ja kooskõlas selleks 
spetsiaalselt kasutuselevõetud 
protokollidega.

liikuvus on piiratud, peaksid saama teatada 
kuriteost tingimustel, milles võetakse 
arvesse nende konkreetset olukorda, ja 
kooskõlas selleks spetsiaalselt 
kasutuselevõetud protokollidega.

Or. en

Muudatusettepanek 100
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6a) Kõigis liikmesriikides tuleks 
teatamata jäänud kuritegude ohvriteni 
jõudmiseks välja töötada tõhusamad 
viisid. Teatamata jäävate kuritegude 
probleemi ulatust on iseenesest raske 
hinnata, kuid see on tõenäoliselt väga 
suur, eriti seoses vähemnähtavate 
kuriteoliikidega, nagu koduvägivald. 
Teatamata jätmise probleem ja selle 
põhjused on keerulised ja puudub üks 
lihtne lahendus, kuid liikmesriike tuleks 
innustada vahetama kuritegudest 
teatamise suurendamiseks parimaid 
tavasid ja kaaluma uuenduslikke 
meetmeid, näiteks politseijaoskondades 
ohvriabiorganisatsioonide kohalolek.

Or. en

Muudatusettepanek 101
María Soraya Rodríguez Ramos, Hilde Vautmans, Marco Zullo, Abir Al-Sahlani, 
Susana Solís Pérez, Sylvie Brunet

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Sihipärased ja integreeritud (7) Sihipärased ja integreeritud 
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abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele. Selliste 
ohvrite hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele. Selliste 
ohvrite hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Sellistele kuriteoohvritele mõeldud 
integreeritud abiteenuste hulka peaksid 
kuuluma ka suunamine sinna, kus 
osutatakse seksuaal- ja 
reproduktiivtervishoiu teenuseid, 
sealhulgas tagatakse 
hädaabikontratseptsioon, kus toimub 
kokkupuutejärgseks profülaktikaks 
vajalik testimine sugulisel teel levivate 
nakkuste suhtes ning kus saab teha 
aborti, ning nende teenuste kasutamise 
võimalus. Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

Or. en

Muudatusettepanek 102
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele. Selliste 

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele, 
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ohvrite hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

sealhulgas maapiirkonnas, hõredalt 
asustatud ja äärealadel elavatele 
ohvritele. Selliste ohvrite hulka võivad 
kuuluda mitte ainult seksuaalvägivalla 
ohvrid, soolise vägivalla ohvrid, 
sealhulgas veebis toime pandava 
seksuaalvägivalla ja soolise vägivalla 
ohvrid, ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakõne või 
vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid või 
raskete rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
looma spetsiaalsed protokollid, mille alusel 
korraldada spetsialisti abiteenuseid nii, et 
erivajadustega ohvrite mitmesugused 
konkreetsed vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, parandusasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

Or. hu

Muudatusettepanek 103
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele. Selliste 
ohvrite hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele. Selliste 
ohvrite hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, sealhulgas 
nende kuritegude veebivormide ohvrid, 
vaid ka inimkaubanduse ohvrid, 
organiseeritud kuritegevuse ohvrid, 
puudega ohvrid, ärakasutamise ohvrid, 



AM\1291653ET.docx 27/86 PE757.048v01-00

ET

rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid või 
raskete rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös. Nii riiklikele 
kui ka valitsusvälistele 
ohvriabiteenistustele tuleks tagada 
piisavad inim- ja rahalised ressursid.

Or. en

Muudatusettepanek 104
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele. Selliste 
ohvrite hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele, 
sealhulgas maapiirkonnas, hõredalt 
asustatud ja äärealadel elavatele 
kuriteoohvritele. Selliste ohvrite hulka 
võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid, sealhulgas veebis toime pandava 
seksuaalvägivalla ja soolise vägivalla 
ohvrid, ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
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õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

Or. en

Muudatusettepanek 105
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele. Selliste 
ohvrite hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele, 
sealhulgas maapiirkonnas, hõredalt 
asustatud ja äärealadel elavatele 
kuriteoohvritele. Selliste ohvrite hulka 
võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, sealhulgas 
nende kuritegude veebivormide ohvrid, 
vaid ka inimkaubanduse ohvrid, 
organiseeritud kuritegevuse ohvrid, 
puudega ohvrid, ärakasutamise ohvrid, 
vihakuritegude ohvrid, terrorismiohvrid või 
raskete rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
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ohvriabiteenistuste koostöös.

Or. en

Muudatusettepanek 106
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele. Selliste 
ohvrite hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

(7) Sihipärased ja integreeritud 
abiteenused peaksid olema kättesaadavad 
paljudele erivajadustega ohvritele, 
sealhulgas maapiirkonnas ja äärealadel 
elavatele kuriteoohvritele. Selliste ohvrite 
hulka võivad kuuluda mitte ainult 
seksuaalvägivalla ohvrid, soolise vägivalla 
ohvrid ja perevägivalla ohvrid, vaid ka 
inimkaubanduse ohvrid, organiseeritud 
kuritegevuse ohvrid, puudega ohvrid, 
ärakasutamise ohvrid, vihakuritegude 
ohvrid, terrorismiohvrid või raskete 
rahvusvaheliste kuritegude ohvrid. 
Hindamisel leitud puuduste 
kõrvaldamiseks peaksid liikmesriigid 
kasutusele võtma spetsiaalsed protokollid, 
mille alusel korraldada spetsialisti 
abiteenuseid nii, et erivajadustega ohvrite 
mitmesugused vajadused oleks igakülgselt 
käsitletud. Need protokollid tuleks välja 
töötada koordineeritult ning 
õiguskaitseasutuste, prokuratuuride, 
kohtunike, kinnipidamisasutuste, lepitava 
õigusemõistmise teenuse osutajate ja 
ohvriabiteenistuste koostöös.

Or. en

Muudatusettepanek 107
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7 b (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7b) Korraldatakse abiteenused, et 
osutada teenuseid kõigile kuriteoohvritele, 
sealhulgas vajaduse korral suunamise 
kaudu. Üldised ja spetsiaalsed 
abiteenused korraldatakse nii, et need 
vastaksid ka üksikute kuriteoohvrite 
erivajadustele, võttes arvesse ohvri 
isikuomadusi, kuriteo liiki või laadi, 
kuriteo asjaolusid, ohvrile tekitatud kahju 
ulatust ja laadi ning muid asjaolusid, mis 
võivad vajada kohandatud reageerimist. 
Üldised ja spetsiaalsed abiteenused 
peavad olema kuriteoohvritele 
mittediskrimineerival alusel 
kättesaadavad vähemalt enne 
kriminaalmenetlust, selle ajal ja nii kaua, 
kui nad pärast kriminaalmenetlust 
vajavad, tagades eelkõige teenuste piisava 
läheduse kuriteoohvritele, asjakohased 
lahtiolekuajad ja teenuste osutamise 
mitme kanali kaudu, sealhulgas vahetu 
kontakt, veeb, abitelefonid ja 
rändteenused, ning neid koordineeritakse 
eelkõige ohvrite erivajadustele vastavate 
suunamiste kaudu, need on tasuta, 
konfidentsiaalsed ja tagatud ohvrite 
huvides. Psühholoogiline tugi peab olema 
kättesaadav sellist abi vajavatele 
kuriteoohvritele nii kaua, kui see on ohvri 
psühholoogi poolt ette nähtud.

Or. en

Muudatusettepanek 108
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7c) Üldised abiteenistused on 
kuriteoohvrite toetamisele 
spetsialiseerunud organisatsioonid, kes 
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pakuvad tuge kõigile kuriteoohvritele. 
Nende teenused võivad hõlmata kindlatele 
rühmadele mõeldud teenuseid või teatavat 
liiki teenuseid. Kindlatele ohvrite 
rühmadele, millesse kuuluvad sama 
kuriteoliigi ohvrid või samade 
isikuomadustega ohvrid, osutatakse peale 
selle spetsiaalseid abiteenuseid. Kõik 
ohvriabiteenuseid osutavad 
organisatsioonid ja teenistused peavad 
tegema keskselt koostööd ja nende 
tegevust tuleb keskselt koordineerida, et 
asjakohased ohvriabiteenused oleks 
kõigile kuriteoohvrite kategooriatele 
võimalikult võrdsetel alustel 
kättesaadavad. Seetõttu peavad üldised ja 
spetsialiseerunud ohvriabiteenistused 
tegutsema koordineeritult.

Or. hu

Muudatusettepanek 109
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7d) Üldised abiteenistused on 
kuriteoohvrite toetamisele 
spetsialiseerunud organisatsioonid, kes 
pakuvad tuge kõigile kuriteoohvritele. 
Nende teenused võivad hõlmata kindlatele 
rühmadele mõeldud teenuseid või teatavat 
liiki teenuseid. Kindlatele ohvrite 
rühmadele, millesse kuuluvad sama 
kuriteoliigi ohvrid või samade 
isikuomadustega ohvrid, osutatakse peale 
selle spetsiaalseid abiteenuseid. Kõik 
ohvriabiteenuseid osutavad 
organisatsioonid ja teenistused peavad 
tegema keskselt koostööd ja nende 
tegevust tuleb keskselt koordineerida, et 
asjakohased ohvriabiteenused oleks 
kõigile kuriteoohvrite kategooriatele 
võimalikult võrdsetel alustel 
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kättesaadavad. Seetõttu peavad üldised ja 
spetsiaalsed ohvriabiteenistused 
tegutsema koordineeritult.

Or. en

Muudatusettepanek 110
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7e) Kuriteoohvrid puutuvad tihti 
kokku süüdistava, müüdipõhise, 
ükskõikse ja traumeeriva käitumisega. 
Selle muutmiseks on väga tähtis koolitus, 
mille abil käitumist ja kahjulikke 
stereotüüpe muuta. Selleks peaksid 
liikmesriigid toetama vastutavaid 
koolitusasutusi ja -organisatsioone, et 
töötada välja, pakkuda ja tagada koolitusi 
kõigile praktikutele, sealhulgas 
kohtunikele, prokuröridele, juristidele, 
tervishoiutöötajatele, tõlkijatele ja 
tõlkidele, kes töötavad igast soost ja igas 
vanuses kuriteoohvritega, ning muudele 
spetsialistidele, kes ohvritega tõenäoliselt 
kokku puutuvad. Koolitus peab 
võimaldama praktikutel kuriteoohvreid, 
sealhulgas ohvriks langenud naisi ja 
tütarlapsi, ära tunda, et kohelda neid 
erapooletult, mittediskrimineerivalt, 
lugupidavalt ja professionaalselt, ning 
toetada kuriteoohvrite õiguste praktilist 
rakendamist ja kasutamist.

Or. en

Muudatusettepanek 111
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7 f (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7f) Soolise vägivallaga seotud 
kuritegude puhul on suurimad 
probleemid ohvrite kohta levinud müüdid 
ja nende süüdistamine, tundetu 
suhtumine, soopõhise lähenemisviisi 
puudumine, ning et pidades silmas nende 
konkreetset olukorda, ei lasta naistel 
tegelikult osaleda. Ohvritundlik 
lähenemine peaks olema spetsiaalselt 
kavandatud nende probleemide 
lahendamiseks, näiteks pädevate asutuste 
piisava sootundliku koolitamise kaudu, 
kus käsitletakse suhtlemist ja vahetut 
kokkupuudet naistega; samuti tuleks 
süsteem kavandada nii, et see võtaks 
arvesse ohvri valmisolekut osaleda 
kuulamistel, kus võimaluse korral 
võetakse arvesse tema konkreetseid 
vajadusi, näiteks lapsehoiu küsimusi, 
ning tuleks tagada, et on olemas 
asjakohased ruumid, mis tagavad eraelu 
puutumatuse. Peale selle võib õigusala 
töötajate tundetu, sobimatu, 
diskrimineeriv, müüdipõhine või 
süüdistav suhtumine eriti mõjutada naisi, 
ning selline suhtumine võib olla eriti 
levinud teatavat liiki soopõhiste 
kuritegude puhul, nagu jälitamine, 
koduvägivald ja seksuaalne 
väärkohtlemine.

Or. en

Muudatusettepanek 112
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 7 g (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7g) Liikmesriigid peaksid samuti ette 
nägema, et kõik kehtestatud seadused, 
poliitikameetmed, teenused ja taristud 
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oleksid ohvri- ja sootundlikud, ning 
seadma esikohale ohvrite ärakuulamise, 
minimeerima uuesti traumeerimist ja 
kahju, keskenduma ohutusele, õigustele, 
heaolule, mõjuvõimu suurendamisele, 
väljendatud vajadustele ja valikutele, ning 
tagama õiguste ja teenuste empaatilise, 
tundliku ja eelarvamustevaba osutamise.

Or. en

Selgitus

See on eriti oluline kõige haavatavamate ohvrite jaoks, nagu soolise vägivalla ohvrid, 
nooremad ja vanemad inimesed, puuetega inimesed ja ebakindlas olukorras olevad inimesed. 
Vahel puutuvad ohvrid kokku süüdistava, müüdipõhise, ükskõikse ja traumeeriva käitumisega. 
Koolitus on selle muutmiseks otsustava tähtsusega, kuna see muudab käitumist ja mõtteviisi.

Muudatusettepanek 113
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 
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on lisatud säte, millega tagatakse, et 
kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe juurde suunamine 
ei tohiks sõltuda vanemliku vastutuse 
kandja nõusolekust ning alati võetakse 
arvesse lapse parimaid huve.

on lisatud säte, millega tagatakse, et 
kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe juurde suunamine 
ei tohiks sõltuda vanemliku vastutuse 
kandja nõusolekust ning alati võetakse 
arvesse lapse parimaid huve. Liikmesriigid 
võtavad meetmeid, et vältida lapse 
parimate huvide põhimõtte 
kindlaksmääramisel/tõlgendamisel 
kallutatust, täpsemalt igal juhul mõlema 
vanema või nende sugulastega kontakti 
säilitamise põhimõtte puhul, olenemata 
vägivallast, mida lapsed on kogenud, 
millel on kahjulik ja ohtlik mõju nii 
lapsele kui ka teisele vanemale. Vajaduse 
korral tuleks lapse huvides piirata lapse 
õigust säilitada kontakt mõlema 
vanemaga.

Or. en

Muudatusettepanek 114
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis 
mõjutavad negatiivselt ohvrite kogu elu, 
on väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, näiteks naistevastase 
vägivalla või perevägivalla tõttu tapetud 
ohvrite lapsed, peaksid saama kasutada 
sihipäraseid ja integreeritud abi- ja 
kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi asjakohastes 
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tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 
on lisatud säte, millega tagatakse, et 
kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe juurde suunamine 
ei tohiks sõltuda vanemliku vastutuse 
kandja nõusolekust ning alati võetakse 
arvesse lapse parimaid huve.

ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud lapsevanema või 
vanemliku vastutuse kandjaga või kui lapse 
ja vanemliku vastutuse kandja vahel on 
huvide konflikt, on lisatud säte, millega 
tagatakse, et kuriteost teatamine, 
meditsiiniline või kohtumeditsiiniline 
küsitlus, abiteenuste või psühholoogilise 
toe ning haldus- ja õigusabi juurde 
suunamine ei tohiks sõltuda vanemliku 
vastutuse kandja nõusolekust ning alati 
võetakse arvesse lapse parimaid huve.

Or. hu

Muudatusettepanek 115
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 
on lisatud säte, millega tagatakse, et 

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, näiteks naistevastase 
vägivalla või perevägivalla tõttu tapetud 
ohvrite lapsed, peaksid saama kasutada 
sihipäraseid ja integreeritud abi- ja 
kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
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kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe juurde suunamine 
ei tohiks sõltuda vanemliku vastutuse 
kandja nõusolekust ning alati võetakse 
arvesse lapse parimaid huve.

vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 
on lisatud säte, millega tagatakse, et 
kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe ning haldus- ja 
õigusabi juurde suunamine ei tohiks 
sõltuda vanemliku vastutuse kandja 
nõusolekust ning alati võetakse arvesse 
lapse parimaid huve.

Or. en

Muudatusettepanek 116
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 
on lisatud säte, millega tagatakse, et 
kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe juurde suunamine 
ei tohiks sõltuda vanemliku vastutuse 
kandja nõusolekust ning alati võetakse 

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Ohvrite 
kaitsmiseks teisese ohvristamise eest on 
osutunud kasulikuks ka Barnahausi 
mudel. Selleks et tagada lapsohvri tõhus 
kaitse juhtudel, kui kuritegu on seotud 
vanemliku vastutuse kandjaga või kui lapse 
ja vanemliku vastutuse kandja vahel on 
huvide konflikt, on lisatud säte, millega 
tagatakse, et kuriteost teatamine, 
meditsiiniline või kohtumeditsiiniline 
küsitlus, abiteenuste või psühholoogilise 
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arvesse lapse parimaid huve. toe juurde suunamine ei tohiks sõltuda 
vanemliku vastutuse kandja nõusolekust 
ning alati võetakse arvesse lapse parimaid 
huve.

Or. en

Muudatusettepanek 117
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 
on lisatud säte, millega tagatakse, et 
kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe juurde suunamine 
ei tohiks sõltuda vanemliku vastutuse 
kandja nõusolekust ning alati võetakse 
arvesse lapse parimaid huve.

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid, sh 
kuriteo tunnistajaks olnud laosed saavad 
kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. Kõige 
haavatavamad lapsohvrid, sealhulgas 
seksuaalse kuritarvitamise lapsohvrid, 
inimkaubanduse lapsohvrid ja lapsohvrid, 
keda kuritegu on raskusastme või 
konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 
on lisatud säte, millega tagatakse, et 
kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe juurde suunamine 
ei tohiks sõltuda vanemliku vastutuse 
kandja nõusolekust ning alati võetakse 
arvesse lapse parimaid huve.
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Or. en

Muudatusettepanek 118
María Soraya Rodríguez Ramos, Hilde Vautmans, Marco Zullo, Abir Al-Sahlani, 
Susana Solís Pérez, Sylvie Brunet

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid ja 
lapsohvrid, keda kuritegu on raskusastme 
või konkreetsete asjaolude tõttu muul viisil 
eriti palju mõjutanud, peaksid saama 
kasutada sihipäraseid ja integreeritud abi- 
ja kaitseteenuseid, mis hõlmavad kohtu- ja 
sotsiaalteenistuste koordineeritud ja 
koostööpõhist lähenemisviisi samades 
ruumides. Selliseid teenuseid tuleks 
osutada spetsiaalses ruumis. Selleks et 
tagada lapsohvri tõhus kaitse juhtudel, kui 
kuritegu on seotud vanemliku vastutuse 
kandjaga või kui lapse ja vanemliku 
vastutuse kandja vahel on huvide konflikt, 
on lisatud säte, millega tagatakse, et 
kuriteost teatamine, meditsiiniline või 
kohtumeditsiiniline küsitlus, abiteenuste 
või psühholoogilise toe juurde suunamine 
ei tohiks sõltuda vanemliku vastutuse 
kandja nõusolekust ning alati võetakse 
arvesse lapse parimaid huve.

(8) Selleks et vältida varases eas 
ohvristamise raskeid tagajärgi, mis võivad 
negatiivselt mõjutada ohvrite kogu elu, on 
väga oluline tagada, et kõik lapsohvrid 
saavad kõrgeimal tasemel tuge ja kaitset. 
Kõige haavatavamad lapsohvrid, 
sealhulgas seksuaalse kuritarvitamise 
lapsohvrid, inimkaubanduse lapsohvrid, 
lapsed, kes on jäetud vanemliku 
hoolitsuseta ja lapsohvrid, keda kuritegu 
on raskusastme või konkreetsete asjaolude 
tõttu muul viisil eriti palju mõjutanud, 
peaksid saama kasutada sihipäraseid ja 
integreeritud abi- ja kaitseteenuseid, mis 
hõlmavad kohtu- ja sotsiaalteenistuste 
koordineeritud ja koostööpõhist 
lähenemisviisi samades ruumides. Selliseid 
teenuseid tuleks osutada spetsiaalses 
ruumis. Selleks et tagada lapsohvri tõhus 
kaitse juhtudel, kui kuritegu on seotud 
vanemliku vastutuse kandjaga või kui lapse 
ja vanemliku vastutuse kandja vahel on 
huvide konflikt, on lisatud säte, millega 
tagatakse, et kuriteost teatamine, 
meditsiiniline või kohtumeditsiiniline 
küsitlus, abiteenuste või psühholoogilise 
toe juurde suunamine ei tohiks sõltuda 
vanemliku vastutuse kandja nõusolekust 
ning alati võetakse arvesse lapse parimaid 
huve.

Or. en

Muudatusettepanek 119
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Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8a) Koduvägivalla ohvritel ja nende 
lastel peaks olema juurdepääs 
asjakohastele hädaabi- ja ajutistele 
majutuslahendustele. Need keskused 
peavad olema ette nähtud ainult naistele 
ja nende lastele, kuna naised end 
ebakindlalt mõlemale soole mõeldud 
keskustes ja keskustes, kus võetakse vastu 
palju erinevat rahvast. Liikmesriigid 
peaksid avama spetsiaalsed hädaolukorra 
majutuskohad, mis oleksid ette nähtud 
kasutamiseks koduvägivalla puhul, ning 
oleksid kättesaadavad ja 
juurdepääsetavad igal ajal, sealhulgas 
öösel ja nädalavahetustel. Kohtud ei tohi 
kasutada asjaolu, et ohvrid peatuvad 
hädaolukorra, ajutistes või 
sotsiaalmajutuskohtades argumendina 
hooldusõiguse üleandmiseks vägivaldsele 
partnerile.

Or. en

Muudatusettepanek 120
Maria Noichl, Giuliano Pisapia

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8b) Selleks et tagada õigus ohvrite 
väärikuse kaitsele, peavad liikmesriigid 
tegelema kuriteo veebimaterjalide 
jagamisega, et vältida teisest ohvristamist 
ja muid tõsiseid psühhosotsiaalseid 
tagajärgi ohvrile ning vältida vägivalla 
normaliseerimist. See kehtib eelkõige 
soolise vägivalla juhtumite, sealhulgas 
seksuaalsete rünnakute ja vägistamiste 
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puhul, mida kasutatakse naiste 
hirmutamiseks ja nende vaikima 
sundimiseks.

Or. en

Muudatusettepanek 121
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8c) On hädavajalik, et 
ohvriabiteenused jääksid täielikult 
toimivaks ja juurdepääsetavaks kriiside 
ajal, sealhulgas tervisealastes 
hädaolukordades, märkimisväärsetes 
rändevoogudes või muudes 
hädaolukordades, nagu loodusõnnetused 
või julgeolekuohud. Need teenused 
peaksid olema varustatud hädaolukorra 
lahendamise plaanidega, et tagada 
katkematu toimimine, muutuvate oludega 
kohanemise võime ning suutlikkus 
tegeleda sellistes olukordades tihti 
tekkivate ainulaadsete probleemide ja 
suurenenud nõudmistega. See hõlmab 
piisava personali säilitamist, nii ohvrite 
kui ka tugitöötajate ohutuse ja heaolu 
tagamist ning vajaduse korral 
kaugabitehnoloogia kasutamist. Ohvrid 
peaksid saama jätkata oluliste 
tugiteenuste kasutamist katkestusteta, 
olenemata välisest keskkonnast.

Or. en

Muudatusettepanek 122
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8 d (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8d) Ennetada tuleks selliste 
mitteteaduslike teooriate ja mõistete 
kasutamist, kinnistamist ja aktsepteerimist 
hooldusõiguse juhtumite puhul, millega 
karistatakse emasid, kes üritavad teatada 
laste väärkohtlemisest või soolisest 
vägivallast, takistades neil hooldusõiguse 
saamist või piirates nende vanemlikke 
õigusi. Vanemast võõrandumine ning 
sarnased ideed ja mõisted tuleks lükata 
kõrvale, kuna neil puudub vajalik 
teaduslik põhjendus, ning neid 
kasutatakse sageli lähisuhtevägivalla 
kontekstis vägivallaohvrite vastase 
strateegiana, seades kahtluse alla ohvrite 
vanemlikud oskused, heites nende 
seisukoha kõrvale ja jättes tähelepanuta 
vägivalla, millega lapsed kokku puutuvad. 
Liikmesriigid ei peaks tunnustama 
vanemast võõrandumise sündroomi või 
sarnaseid kontseptsioone oma 
kohtupraktikas ja õiguses ning vägivalla 
esinemise kindlakstegemiseks läbiviidava 
uurimise ajal tuleks keelata selle 
kasutamine kohtumenetluses;

Or. en

Muudatusettepanek 123
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 8 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8e) Liikmesriigid võtavad meetmeid 
tagamaks, et laste eestkoste ning nendega 
seotud suhtlus- või külastusõiguste 
kindlaksmääramisel võtavad 
õigusasutused arvesse naistevastase 
vägivalla juhtumeid ja perevägivalla 
juhtumeid ning mittekuritarvitavat 
vanemat ja lapsohvrit, sealhulgas 
lapstunnistajaid ja orbe käsitlevate 
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riskihindamiste tulemusi. Liikmesriigid 
kehtestavad meetmed, tagamaks, et 
külastus- või hooldusõiguse kasutamine ei 
ohustaks ohvri ega tema laste õigusi ja 
turvalisust. Kuriteo toimepanija või 
väidetava toimepanija õigused ja 
nõudmised kohtumenetluse ajal ja järel, 
sealhulgas seoses omandi, eraelu 
puutumatuse, lapse hooldusõiguse, talle 
ligipääsu, temaga suhtlemise ja tema 
külastamisega, tuleks kindlaks määrata, 
pidades silmas naiste ja laste inimõigusi 
elule ning füüsilisele, seksuaalsele ja 
psühholoogilisele puutumatusele ning 
juhindudes lapse parimate huvide 
põhimõttest. Suutmatus käsitleda 
naistevastast ja perevägivalda 
hooldusõiguste ja külastusotsuste puhul 
on rikkumine, kuna eiratakse inimõigusi 
elule, vägivallata elule ning naiste ja laste 
tervislikule arengule. Liikmesriigid 
peaksid tagama, et tunnustatakse 
lähedase isiku vastu suunatud vägivalla 
tunnistajaks olemist kui lapse parimaid 
huvisid ohtu seadvat asjaolu. Esikohal 
peaksid olema lapse huvid ja laste 
seisukohad ning need peaksid olema 
ülimuslikud kõigi kuriteo toimepanijate 
või kahtlustatavate õiguste suhtes ning 
samuti lastega seotud teiste isikute 
külastusõiguste suhtes. Kui on 
põhjendatud kahtlused ohutu kontakti 
suhtes lapsega nii füüsilisest kui ka 
emotsionaalsest vaatepunktist, peatatakse 
kuritarvitava vanema külastus- ja 
hooldusõigus. Sellise kahtlustatava, kellel 
lasub vanemlik vastutus ja kellel on 
suhtlusõigus, külastusõiguse korral ja 
ainult siis, kui kokkusaamisi peetakse 
asjakohaseks ja lapse huvides olevaks, 
ning laste ja ohvrite turvalisuse 
tagamiseks võimalike kokkusaamiste ajal 
peaksid liikmesriigid tagama, et tehakse 
kättesaadavaks neutraalsed järelevalvega 
kohad, sealhulgas lastekaitse- või 
hoolekandeasutused, et sellised 
külastused saaksid seal toimuda lapse 
parimates huvides. Järelevalve all olevad 
neutraalsed kohad kahtlustatavaga 
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kokkusaamiseks peaksid tagama nii lapse 
kui ka vajaduse korral mittekuritarvitava 
vanemliku vastutuse kandja turvalisuse. 
Vajaduse korral peaksid külastused 
toimuma lastekaitse- või 
hoolekandeametnike juuresolekul. Kui on 
vaja ette näha ajutine majutus, tuleks 
lapsed majutada esmajärjekorras koos 
vanemliku vastutuse kandjaga, kes ei ole 
kuriteo toimepanija ega kahtlustatav, 
näiteks lapse emaga. Alati tuleks arvesse 
võtta lapse parimaid huve. Vajaduse 
korral tagavad liikmesriigid, et 
õigusasutused võtavad viivitamatult 
meetmeid, et võtta alaliselt ära 
külastusõigused kuriteo toimepanijatelt, 
kes jätkuvalt solvavad või ei osale 
pikaajalistes sisukates 
vanemlusprogrammides, mille tulemuseks 
oleksid paremad tulemused laste 
jaoks. Vägivaldse partneri hooldus- ja 
külastusõiguse äravõtmine ning 
ainuhooldusõiguse andmine emale, kui 
viimane on vägivalla ohver, võib olla 
ainus viis ennetada edasist vägivalda ja 
teisest ohvristamist.

Or. en

Muudatusettepanek 124
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Selleks et ohvrid tunneksid, et 
õiglus on jalule seatud, ja et nad saaksid 
oma huve kaitsta, on oluline, et nad oleksid 
kohal ja saaksid kriminaalmenetluses 
aktiivselt osaleda. Seetõttu peaks kõigil 
ohvritel liidus, sõltumata nende staatusest, 
mis on neile siseriikliku õigusega 
kriminaalmenetluses antud, olema õigus 
siseriikliku õiguse kohasele tõhusale 

(9) Selleks et ohvrid tunneksid, et 
õiglus on jalule seatud, ja et nad saaksid 
oma huve kaitsta, on oluline, et nad oleksid 
kohal ja saaksid kriminaalmenetluses 
aktiivselt osaleda, saaksid nõuetekohast 
abi kohtu ruumides ja tugiteenuseid kogu 
kohtumenetluse vältel, kui nad seda 
soovivad. Kõigil ohvritel liidus, sõltumata 
nende staatusest, mis on neile siseriikliku 
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õiguskaitsevahendile, kui rikutakse nende 
käesolevast direktiivist tulenevaid õigusi. 
Peale selle peaks kõigil ohvritel liidus, 
sõltumata nende staatusest 
kriminaalmenetluses, olema õigus taotleda 
kohtumenetluse käigus tehtud ja neid 
otseselt mõjutavate otsuste läbivaatamist. 
Sellised otsused peaksid hõlmama 
vähemalt otsuseid suulise tõlke kohta 
kohtuistungitel ja otsuseid 
erikaitsevajadustega ohvritele 
kättesaadavate erikaitsemeetmete kohta. 
Menetlusnormid, mille alusel kuriteoohver 
võib taotleda kohtumenetluse käigus tehtud 
otsuste läbivaatamist, tuleks kindlaks 
määrata siseriikliku õigusega, millega 
tuleks ette näha vajalikud tagatised, et 
selline läbivaatamise võimalus ei 
pikendaks ebaproportsionaalselt 
kriminaalmenetlust.

õigusega kriminaalmenetluses antud, peaks 
olema õigus siseriikliku õiguse kohasele 
tõhusale õiguskaitsevahendile, kui 
rikutakse nende käesolevast direktiivist 
tulenevaid õigusi. Peale selle peaks kõigil 
ohvritel liidus, sõltumata nende staatusest 
kriminaalmenetluses, olema õigus taotleda 
kohtumenetluse käigus tehtud ja neid 
otseselt mõjutavate otsuste läbivaatamist. 
Sellised otsused peaksid hõlmama 
vähemalt otsuseid suulise tõlke kohta 
kohtuistungitel ja otsuseid 
erikaitsevajadustega ohvritele 
kättesaadavate erikaitsemeetmete kohta. 
Menetlusnormid, mille alusel kuriteoohver 
võib taotleda kohtumenetluse käigus tehtud 
otsuste läbivaatamist, tuleks kindlaks 
määrata siseriikliku õigusega, millega 
tuleks ette näha vajalikud tagatised, et 
selline läbivaatamise võimalus ei 
pikendaks ebaproportsionaalselt 
kriminaalmenetlust. Et 
kriminaalmenetluses oleks võimalik 
aktiivselt osaleda ja saaks kasutada 
mõjusat õiguskaitsevahendit, tuleb 
ohvreid kriminaalmenetluse seisuga ja 
menetluse käigus aset leidvate oluliste 
sündmustega kursis hoida ja neist 
teavitada.

Or. en

Muudatusettepanek 125
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Selleks et ohvrid tunneksid, et 
õiglus on jalule seatud, ja et nad saaksid 
oma huve kaitsta, on oluline, et nad oleksid 
kohal ja saaksid kriminaalmenetluses 
aktiivselt osaleda. Seetõttu peaks kõigil 
ohvritel liidus, sõltumata nende staatusest, 
mis on neile siseriikliku õigusega 

(9) Selleks et ohvrid tunneksid, et 
õiglus on jalule seatud, ja et nad saaksid 
oma huve kaitsta, on oluline, et nad oleksid 
kohal ja saaksid kriminaalmenetluses 
aktiivselt osaleda. Seetõttu peaks kõigil 
ohvritel liidus, sõltumata nende staatusest, 
mis on neile siseriikliku õigusega 
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kriminaalmenetluses antud, olema õigus 
siseriikliku õiguse kohasele tõhusale 
õiguskaitsevahendile, kui rikutakse nende 
käesolevast direktiivist tulenevaid õigusi. 
Peale selle peaks kõigil ohvritel liidus, 
sõltumata nende staatusest 
kriminaalmenetluses, olema õigus taotleda 
kohtumenetluse käigus tehtud ja neid 
otseselt mõjutavate otsuste läbivaatamist. 
Sellised otsused peaksid hõlmama 
vähemalt otsuseid suulise tõlke kohta 
kohtuistungitel ja otsuseid 
erikaitsevajadustega ohvritele 
kättesaadavate erikaitsemeetmete kohta. 
Menetlusnormid, mille alusel kuriteoohver 
võib taotleda kohtumenetluse käigus tehtud 
otsuste läbivaatamist, tuleks kindlaks 
määrata siseriikliku õigusega, millega 
tuleks ette näha vajalikud tagatised, et 
selline läbivaatamise võimalus ei 
pikendaks ebaproportsionaalselt 
kriminaalmenetlust.

kriminaalmenetluses antud, olema õigus 
siseriikliku õiguse kohasele tõhusale 
õiguskaitsevahendile, kui rikutakse nende 
käesolevast direktiivist tulenevaid õigusi. 
Peale selle peaks kõigil ohvritel liidus, 
sõltumata nende staatusest 
kriminaalmenetluses, olema õigus taotleda 
kohtumenetluse käigus tehtud ja neid 
otseselt mõjutavate otsuste läbivaatamist. 
Sellised otsused peaksid hõlmama 
vähemalt otsuseid suulise tõlke kohta 
kohtuistungitel, otsuseid 
erikaitsevajadustega ohvritele 
kättesaadavate erikaitsemeetmete kohta ja 
ohvrite füüsilise kaitse meetmete kohta. 
Menetlusnormid, mille alusel kuriteoohver 
võib taotleda kohtumenetluse käigus tehtud 
otsuste läbivaatamist, tuleks kindlaks 
määrata siseriikliku õigusega, millega 
tuleks ette näha vajalikud tagatised, et 
selline läbivaatamise võimalus ei 
pikendaks ebaproportsionaalselt 
kriminaalmenetlust. Et 
kriminaalmenetluses oleks võimalik 
aktiivselt osaleda ja saaks kasutada 
mõjusat õiguskaitsevahendit, tuleb 
ohvreid kriminaalmenetluse seisuga ja 
menetluse käigus aset leidvate oluliste 
sündmustega kursis hoida.

Or. en

Muudatusettepanek 126
Cindy Franssen

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Selleks et ohvrid tunneksid, et 
õiglus on jalule seatud, ja et nad saaksid 
oma huve kaitsta, on oluline, et nad oleksid 
kohal ja saaksid kriminaalmenetluses 
aktiivselt osaleda. Seetõttu peaks kõigil 
ohvritel liidus, sõltumata nende staatusest, 
mis on neile siseriikliku õigusega 

(9) Selleks et ohvrid tunneksid, et 
õiglus on jalule seatud, ja et nad saaksid 
oma huve kaitsta, on oluline, et nad oleksid 
kohal ja saaksid kriminaalmenetluses 
aktiivselt osaleda. Seetõttu peaks kõigil 
ohvritel liidus, sõltumata nende staatusest, 
mis on neile siseriikliku õigusega 
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kriminaalmenetluses antud, olema õigus 
siseriikliku õiguse kohasele tõhusale 
õiguskaitsevahendile, kui rikutakse nende 
käesolevast direktiivist tulenevaid õigusi. 
Peale selle peaks kõigil ohvritel liidus, 
sõltumata nende staatusest 
kriminaalmenetluses, olema õigus taotleda 
kohtumenetluse käigus tehtud ja neid 
otseselt mõjutavate otsuste läbivaatamist. 
Sellised otsused peaksid hõlmama 
vähemalt otsuseid suulise tõlke kohta 
kohtuistungitel ja otsuseid 
erikaitsevajadustega ohvritele 
kättesaadavate erikaitsemeetmete kohta. 
Menetlusnormid, mille alusel kuriteoohver 
võib taotleda kohtumenetluse käigus tehtud 
otsuste läbivaatamist, tuleks kindlaks 
määrata siseriikliku õigusega, millega 
tuleks ette näha vajalikud tagatised, et 
selline läbivaatamise võimalus ei 
pikendaks ebaproportsionaalselt 
kriminaalmenetlust.

kriminaalmenetluses antud, olema 
vähemalt samasugune õigus tasuta 
õigusabile kui samas kriminaalmenetluses 
süüdistataval isikul. Samuti peaks ohvritel 
olema siseriikliku õiguse kohane tõhus 
õiguskaitsevahend, kui rikutakse nende 
käesolevast direktiivist tulenevaid õigusi. 
Peale selle peaks kõigil ohvritel liidus, 
sõltumata nende staatusest 
kriminaalmenetluses, olema õigus taotleda 
kohtumenetluse käigus tehtud ja neid 
otseselt mõjutavate otsuste läbivaatamist. 
Sellised otsused peaksid hõlmama 
vähemalt otsuseid suulise tõlke kohta 
kohtuistungitel ja otsuseid 
erikaitsevajadustega ohvritele 
kättesaadavate erikaitsemeetmete kohta. 
Menetlusnormid, mille alusel kuriteoohver 
võib taotleda kohtumenetluse käigus tehtud 
otsuste läbivaatamist, tuleks kindlaks 
määrata siseriikliku õigusega, millega 
tuleks ette näha vajalikud tagatised, et 
selline läbivaatamise võimalus ei 
pikendaks ebaproportsionaalselt 
kriminaalmenetlust.

Or. en

Muudatusettepanek 127
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Selleks et ohvrid tunneksid, et 
õiglus on jalule seatud, ja et nad saaksid 
oma huve kaitsta, on oluline, et nad oleksid 
kohal ja saaksid kriminaalmenetluses 
aktiivselt osaleda. Seetõttu peaks kõigil 
ohvritel liidus, sõltumata nende staatusest, 
mis on neile siseriikliku õigusega 
kriminaalmenetluses antud, olema õigus 
siseriikliku õiguse kohasele tõhusale 
õiguskaitsevahendile, kui rikutakse nende 
käesolevast direktiivist tulenevaid õigusi. 

(9) Selleks et ohvrid tunneksid, et 
õiglus on jalule seatud, ja et nad saaksid 
oma huve kaitsta, on oluline, et nad oleksid 
kohal ja saaksid kriminaalmenetluses 
aktiivselt osaleda. Seepärast peaks kõigil 
ohvritel liidus olema siseriikliku õiguse 
kohane tõhus õiguskaitsevahend, kui 
rikutakse nende käesolevast direktiivist 
tulenevaid õigusi. Peale selle peaks kõigil 
ohvritel liidus olema õigus taotleda 
kohtumenetluse käigus tehtud ja neid 
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Peale selle peaks kõigil ohvritel liidus, 
sõltumata nende staatusest 
kriminaalmenetluses, olema õigus taotleda 
kohtumenetluse käigus tehtud ja neid 
otseselt mõjutavate otsuste läbivaatamist. 
Sellised otsused peaksid hõlmama 
vähemalt otsuseid suulise tõlke kohta 
kohtuistungitel ja otsuseid 
erikaitsevajadustega ohvritele 
kättesaadavate erikaitsemeetmete kohta. 
Menetlusnormid, mille alusel kuriteoohver 
võib taotleda kohtumenetluse käigus tehtud 
otsuste läbivaatamist, tuleks kindlaks 
määrata siseriikliku õigusega, millega 
tuleks ette näha vajalikud tagatised, et 
selline läbivaatamise võimalus ei 
pikendaks ebaproportsionaalselt 
kriminaalmenetlust.

otseselt mõjutavate otsuste läbivaatamist. 
Sellised otsused peaksid hõlmama 
vähemalt otsuseid suulise tõlke kohta 
kohtuistungitel, erikaitsevajadustega 
ohvritele kättesaadavate erikaitsemeetmete 
kohta ja ohvrite füüsilise kaitse meetmete 
kohta. Menetlusnormid, mille alusel 
kuriteoohver võib taotleda kohtumenetluse 
käigus tehtud otsuste läbivaatamist, tuleks 
kindlaks määrata siseriikliku õigusega, 
millega tuleks ette näha vajalikud 
tagatised, et selline läbivaatamise võimalus 
ei pikendaks ebaproportsionaalselt 
kriminaalmenetlust. Et 
kriminaalmenetluses oleks võimalik 
aktiivselt osaleda ja kasutada mõjusat 
õiguskaitsevahendit, tuleb ohvreid 
kriminaalmenetluse seisuga ja menetluse 
käigus aset leidvate oluliste sündmustega 
kursis hoida.

Or. hu

Muudatusettepanek 128
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 9 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9a) Lepitav õigusemõistmine võib tuua 
ohvritele suurt kasu ja pakkuda neile 
turvalist keskkonda, et nad saaksid end 
väljendada, et toetada nende 
taastumisprotsessi ja hüvitada tekitatud 
kahju. Kooskõlas Euroopa Nõukogu 
soovitusega CM/Rec(2023)2 
kuriteoohvrite õiguste, teenuste ja toe 
kohta peaks lepitav õigusemõistmine 
olema teenus, mis on üldiselt kättesaadav 
kõigile kuriteoohvritele. Lepitava 
õigusemõistmise teenused peaksid suutma 
pakkuda turvalisi ja tõhusaid teenuseid 
kõigile ohvritele, kes võivad neist kasu 
saada, ning teha seda kriminaalmenetluse 
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kõigis etappides. Lepitav õigusemõistmine 
on (otsene või kaudne) dialoog ohvri ja 
õigusrikkuja vahel, mis väljendub näiteks 
ohvri ja õigusrikkuja lepitamises, 
lepitavas nõupidamises ja kohtuotsuse 
langetamises ning rahutegemise ringides. 
Need protsessid võivad vajaduse korral 
hõlmata ka teisi kuriteost mõjutatud 
isikuid, eelkõige perekondi ja vajaduse 
korral kogukonda, kuhu nad kuuluvad. 
Otsus osaleda lepitavas õigusemõistmises 
ja saavutatav kokkulepe peaksid 
põhinema vabal ja teadlikul nõusolekul. 
Ohvritele tuleks anda nii teave kui ka 
võimalus (süsteemse suunamise ja 
enesesuunamise võimaluse kaudu) 
otsustada, kas ja millal on lepitav 
õigusemõistmine nende jaoks õige 
lahendus. Lepitava õigusemõistmise 
teenuseid tuleb juhtida vastavalt 
tunnustatud ja tõenduspõhistele 
praktilistele standarditele, et tagada 
ohvrite, sealhulgas haavatavate ohvrite ja 
raskete kuritegude ohvrite kaitse.

Or. en

Muudatusettepanek 129
Giuliano Pisapia, Maria Noichl

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 9 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9b) Õigus tasuta õigusabile on oluline, 
et tagada ohvrite tõhus osalemine 
kriminaalmenetluses. Seetõttu peavad 
liikmesriigid tagama, et kuriteoohvril on 
juurdepääs tasuta õigusabile, olenemata 
kuriteo liigist ja sellest, kas ta on 
kriminaalmenetluse osaline või mitte.

Or. en
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Muudatusettepanek 130
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 9 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9c) Ohvritel peaks olema juurdepääs 
tasuta õigusabile enne 
kriminaalmenetlust, pärast seda ja kõigis 
selle etappides. Sellist õigusabi tuleks 
tasuta anda raskete kuritegude ohvritele 
ja ohvritele, kellel puuduvad piisavad 
vahendid õigusabi eest tasumiseks. Ohvri 
maksevõime hindamisel tuleb arvesse 
võtta asjaolu, kas ohvril on kuriteo 
toimepanijaga suhe ja kas ta sõltub 
temast. Tasuta õigusabi tuleb tagada ka 
ELi kodanikele ja elanikele, kes on 
väljaspool liidu territooriumi toime 
pandud raskete kuritegude ohvrid.

Or. en

Muudatusettepanek 131
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Esimeses etapis tuleks kõiki 
ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Esimeses etapis tuleks kõiki 
ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, kes 
peavad olema saanud asjakohaselt 
koolitatud, et tagada kõige haavatavamate 
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etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kelle valduses on relvad või kes 
kuritarvitavad uimasteid ning kes seetõttu 
kujutavad endast ohvritele suuremat ohtu. 
Ohvrite vajaduste individuaalne hindamine 
peaks hõlmama ka ohvrite toetamise 
vajaduste, mitte ainult kaitsevajaduste 
hindamist. Väga oluline on teha kindlaks 
ohvrid, kes vajavad spetsialisti tuge, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi.

kuriteoohvrite kindlakstegemine menetluse 
väga varases etapis. Järgmistes etappides 
peaksid ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, ohvreid täiendavalt 
hindama. Sellistel teenistustel on parimad 
võimalused ohvrite heaolu hindamiseks. 
Individuaalsel hindamisel tuleks arvesse 
võtta ka nende kuriteo toimepanijate 
olukorda, kes võivad juba varem olla 
käitunud vägivaldselt, kelle valduses on 
relvad või kes kuritarvitavad uimasteid 
ning kes seetõttu kujutavad endast 
ohvritele suuremat ohtu. Ohvrite vajaduste 
individuaalne hindamine peaks hõlmama 
ka ohvrite toetamise vajaduste, mitte ainult 
kaitsevajaduste hindamist. Väga oluline on 
teha kindlaks ohvrid, kes vajavad 
spetsialisti tuge ja kes kogevad 
läbipõimunud diskrimineerimist, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi nii kaua, kui ohvri 
psühholoog seda vajalikuks peab. 
Individuaalne hindamine tuleb läbi viia 
ohvri parimates huvides, seades esikohale 
tema ohutuse, kaitse ja toetusvajadused 
ning vältides teisest või korduvat 
ohvristamist.

Or. en

Muudatusettepanek 132
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Esimeses etapis tuleks kõiki 

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Ohvri kaitse- ja 
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ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 
etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kelle valduses on relvad või kes 
kuritarvitavad uimasteid ning kes seetõttu 
kujutavad endast ohvritele suuremat ohtu. 
Ohvrite vajaduste individuaalne hindamine 
peaks hõlmama ka ohvrite toetamise 
vajaduste, mitte ainult kaitsevajaduste 
hindamist. Väga oluline on teha kindlaks 
ohvrid, kes vajavad spetsialisti tuge, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi.

toetusvajadust hinnates peaks esmane 
mure olema ohvri turvalisuse tagamine ja 
kohandatud toe pakkumine, võttes muu 
hulgas arvesse ohvri individuaalset 
olukorda, kuriteo mõju ja konkreetset 
haavatavust. Esimeses etapis tuleks kõiki 
ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 
etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kelle valduses on relvad või kes 
kuritarvitavad uimasteid ning kes seetõttu 
kujutavad endast ohvritele suuremat ohtu. 
Ohvrite vajaduste individuaalne hindamine 
peaks hõlmama ka ohvrite toetamise 
vajaduste, mitte ainult kaitsevajaduste 
hindamist. Väga oluline on teha kindlaks 
ohvrid, kes vajavad spetsialisti tuge, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi.

Or. en

Selgitus

See on eriti oluline kõige haavatavamate ohvrite jaoks, nagu soolise vägivalla ohvrid, 
nooremad ja vanemad inimesed, puuetega inimesed ja ebakindlas olukorras olevad inimesed.

Muudatusettepanek 133
Maria Noichl, Giuliano Pisapia

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata (10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
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aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Esimeses etapis tuleks kõiki 
ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 
etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kelle valduses on relvad või kes 
kuritarvitavad uimasteid ning kes seetõttu 
kujutavad endast ohvritele suuremat ohtu. 
Ohvrite vajaduste individuaalne hindamine 
peaks hõlmama ka ohvrite toetamise 
vajaduste, mitte ainult kaitsevajaduste 
hindamist. Väga oluline on teha kindlaks 
ohvrid, kes vajavad spetsialisti tuge, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi.

aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Esimeses etapis tuleks kõiki 
ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 
etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kelle valduses on relvad või kes 
kuritarvitavad uimasteid ning kes seetõttu 
kujutavad endast ohvritele suuremat ohtu. 
Ohvrite vajaduste individuaalne hindamine 
peaks hõlmama ka ohvrite toetamise 
vajaduste, mitte ainult kaitsevajaduste 
hindamist. Väga oluline on teha kindlaks 
ohvrid, kes vajavad spetsialisti tuge, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi. Soolise vägivalla, 
sealhulgas koduvägivalla puhul on ohvrid 
sageli eriti haavatavad ja sõltuvad 
rahaliselt kuriteo toimepanijast. See 
kogemus on veelgi teravam puuetega 
naiste, sisserännanud naiste ja teiste 
läbipõimunud diskrimineerimise all 
kannatavate naiste puhul.

Or. en

Muudatusettepanek 134
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 10
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Esimeses etapis tuleks kõiki 
ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 
etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kelle valduses on relvad või kes 
kuritarvitavad uimasteid ning kes seetõttu 
kujutavad endast ohvritele suuremat ohtu. 
Ohvrite vajaduste individuaalne hindamine 
peaks hõlmama ka ohvrite toetamise 
vajaduste, mitte ainult kaitsevajaduste 
hindamist. Väga oluline on teha kindlaks 
ohvrid, kes vajavad spetsialisti tuge, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi.

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Ohvri kaitse- ja 
toetusvajadust hinnates peaks 
esmaeesmärk olema ohvri turvalisuse 
tagamine ja kohandatud toe pakkumine, 
võttes muu hulgas arvesse ohvri 
individuaalset olukorda. Esimeses etapis 
tuleks kõiki ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 
etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kelle valduses on relvad või kes 
kuritarvitavad uimasteid ning kes seetõttu 
kujutavad endast ohvritele suuremat ohtu. 
Ohvrite vajaduste individuaalne hindamine 
peaks hõlmama ka ohvrite toetamise 
vajaduste, mitte ainult kaitsevajaduste 
hindamist. Väga oluline on teha kindlaks 
ohvrid, kes vajavad spetsialisti tuge, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi.

Or. hu

Muudatusettepanek 135
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 10
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Esimeses etapis tuleks kõiki 
ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 
etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kelle valduses on relvad või kes 
kuritarvitavad uimasteid ning kes seetõttu 
kujutavad endast ohvritele suuremat ohtu. 
Ohvrite vajaduste individuaalne hindamine 
peaks hõlmama ka ohvrite toetamise 
vajaduste, mitte ainult kaitsevajaduste 
hindamist. Väga oluline on teha kindlaks 
ohvrid, kes vajavad spetsialisti tuge, nii et 
neile, kes seda vajavad, pakutakse 
sihipärast tuge, näiteks pikaajalist tasuta 
psühholoogilist abi.

(10) Kõiki ohvreid tuleks hinnata 
aegsasti, asjakohaselt, tõhusalt ja 
proportsionaalselt. Väga oluline on tagada, 
et ohvrid saavad tuge ja kaitset, mis vastab 
nende individuaalsetele vajadustele. 
Ohvrite abi- ja kaitsevajaduste 
individuaalset hindamist tuleks teha 
etapiviisiliselt. Esimeses etapis tuleks kõiki 
ohvreid hinnata kohe esimesest 
kokkupuutest pädeva asutusega, et tagada 
kõige haavatavamate kuriteoohvrite 
kindlakstegemine menetluse väga varases 
etapis. Järgmistes etappides peaksid 
ohvriabiteenistused, sealhulgas 
psühholoogid, hindama ohvreid, kes sellist 
tõhustatud hindamist vajavad. Sellistel 
teenistustel on parimad võimalused ohvrite 
heaolu hindamiseks. Individuaalsel 
hindamisel tuleks arvesse võtta ka nende 
kuriteo toimepanijate olukorda, kes võivad 
juba varem olla käitunud vägivaldselt, 
kellel on juurdepääs või kelle valduses on 
relvad või kes kuritarvitavad uimasteid 
ning kes seetõttu kujutavad endast 
ohvritele suuremat ohtu. Ohvrite vajaduste 
individuaalne hindamine peaks hõlmama 
ka ohvrite toetamise vajaduste, mitte ainult 
kaitsevajaduste hindamist. Väga oluline on 
teha kindlaks ohvrid, kes vajavad 
spetsialisti tuge, nii et neile, kes seda 
vajavad, pakutakse sihipärast tuge, näiteks 
pikaajalist tasuta psühholoogilist abi.

Or. en

Muudatusettepanek 136
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Ohvrite kaitsevajaduste (11) Ohvrite kaitsevajaduste 
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põhjalikuma hindamise tulemusena peaks 
füüsilist kaitset vajavatel ohvritel olema 
võimalik seda saada nende konkreetsele 
olukorrale kohandatud vormis. Selliste 
meetmete hulka peaksid kuuluma 
õiguskaitseasutuste kohalviibimine või 
kurjategija eemalhoidmine riiklike 
lähenemiskeeldude alusel. Sellised 
meetmed võivad olla olemuselt kriminaal-, 
haldus- või tsiviilõiguslikud.

põhjalikuma hindamise tulemusena peaks 
füüsilist kaitset vajavatel ohvritel olema 
eelkõige olukorras, kus ohvri elu on ohus, 
võimalik seda saada nende konkreetsele 
olukorrale kohandatud vormis. Selliste 
meetmete hulka peaksid kuuluma 
õiguskaitseasutuste kohalviibimine, 
riigisisese lähenemiskeelu alusel 
kurjategija eemalhoidmine või ohvri 
suunamine varjupaika või muusse ajutisse 
majutuskohta. Sellised meetmed võivad 
olla olemuselt kriminaal-, haldus- või 
tsiviilõiguslikud. Liikmesriigid peaksid 
suurendama asjaomaste pädevate asutuste 
teadlikkust sellest, et selliseid 
kaitsemeetmeid on võimalik võtta. Et 
lähenemiskeelust oleks kasu, tuleks selle 
keelu rikkumise eest määrata karistus. 
Karistus võib olla kriminaalõiguslik või 
seotud muu õigusvaldkonnaga ja seisneda 
vanglakaristuses, trahvis või muudes 
õiguslikes sanktsioonides, mis on 
mõjusad, proportsionaalsed ja hoiatavad.

Or. en

Muudatusettepanek 137
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Ohvrite kaitsevajaduste 
põhjalikuma hindamise tulemusena peaks 
füüsilist kaitset vajavatel ohvritel olema 
võimalik seda saada nende konkreetsele 
olukorrale kohandatud vormis. Selliste 
meetmete hulka peaksid kuuluma 
õiguskaitseasutuste kohalviibimine või 
kurjategija eemalhoidmine riiklike 
lähenemiskeeldude alusel. Sellised 
meetmed võivad olla olemuselt kriminaal-, 
haldus- või tsiviilõiguslikud.

(11) Ohvrite kaitsevajaduste 
põhjalikuma hindamise tulemusena peaks 
füüsilist kaitset vajavatel ohvritel olema 
võimalik seda saada nende konkreetsele 
olukorrale kohandatud vormis. Selliste 
meetmete hulka peaksid kuuluma 
õiguskaitseasutuste kohalviibimine, 
kohene lähenemiskeeld, muud 
lähenemiskeelud või kurjategija 
eemalhoidmine riiklike lähenemiskeeldude 
alusel. Sellised meetmed võivad olla 
olemuselt kriminaal-, haldus- või 
tsiviilõiguslikud ning selliste korralduste 
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rikkumise eest tuleks määrata tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad karistused. 
Liikmesriigid peaksid tagama, et ohvreid 
teavitatakse selliste meetmete 
kättesaadavusest ja nende õigusest neid 
taotleda.

Or. en

Muudatusettepanek 138
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Ohvrite kaitsevajaduste 
põhjalikuma hindamise tulemusena peaks 
füüsilist kaitset vajavatel ohvritel olema 
võimalik seda saada nende konkreetsele 
olukorrale kohandatud vormis. Selliste 
meetmete hulka peaksid kuuluma 
õiguskaitseasutuste kohalviibimine või 
kurjategija eemalhoidmine riiklike 
lähenemiskeeldude alusel. Sellised 
meetmed võivad olla olemuselt kriminaal-, 
haldus- või tsiviilõiguslikud.

(11) Ohvrite kaitsevajaduste 
põhjalikuma hindamise tulemusena peaks 
füüsilist kaitset vajavatel ohvritel olema 
võimalik seda saada nende konkreetsele 
olukorrale kohandatud vormis. Selliste 
meetmete hulka peaksid kuuluma 
õiguskaitseasutuste kohalviibimine, 
riigisisese lähenemiskeelu alusel 
kurjategija eemalhoidmine või ohvri 
suunamine varjupaika või muusse 
ajutisse majutuskohta. Sellised meetmed 
võivad olla olemuselt kriminaal-, haldus- 
või tsiviilõiguslikud. Liikmesriigid peaksid 
suurendama asjaomaste pädevate asutuste 
teadlikkust selliste kaitsemeetmete 
kättesaadavusest.

Or. en

Muudatusettepanek 139
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 11 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(11b) Liikmesriigid peaksid võtma 
vajalikud meetmed, et terroriaktide 
toimepanijad ei jääks õiguslikult ega 
ühiskondlikult karistamata, sest muidu 
oleks ohvreid kaitsta ja ohvritel taastuda 
väga raske. Liikmesriigid peaksid võtma 
meetmeid, et kriminaliseerida konkreetse 
terroriakti ülistamine, propageerimine või 
selle kohta valeandmete esitamine, sest 
see on ohvrite jaoks alandav ja põhjustab 
teisest ohvristamist, kuna riivab ohvrite 
väärikust ja raskendab taastumist. 
Liikmesriigid peaksid terroristlikus 
tegevuses süüdi mõistetud isikutele 
austuse avaldamise lõpliku kohtuotsusega 
keelustama ning pöörama eritähelepanu 
ohvritele, keda võidakse ahistada või 
kellel võib olla hirm, et ründajate 
lähikondsed võivad neid uuesti rünnata.

Or. hu

Muudatusettepanek 140
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 11 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11c) Liikmesriigid peaksid võtma 
vajalikud meetmed, et terroriaktide 
toimepanijad ei jääks õiguslikult ega 
ühiskondlikult karistamata, sest muidu 
oleks ohvreid kaitsta ja ohvritel taastuda 
väga raske. Liikmesriigid peaksid võtma 
meetmeid, et teatava kindla terroriakti 
ülistamine kriminaliseerida, sest see on 
ohvrite jaoks alandav ja põhjustab teisest 
ohvristamist, kuna riivab ohvrite 
väärikust ja raskendab taastumist. 
Liikmesriigid peaksid terroristlikus 
tegevuses süüdi mõistetud isikutele 
austuse avaldamise lõpliku kohtuotsusega 
keelustama ning pöörama eritähelepanu 
ohvritele, keda võidakse ahistada või 
kellel võib olla hirm, et ründajate 
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lähikondsed võivad neid uuesti rünnata.

Or. en

Muudatusettepanek 141
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 11 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11d) Vägivalda kogenud või selle 
tunnistajaks olnud laste kaitsmiseks tuleb 
täielikult kohaldada õiguslikke 
kaitsemeetmeid ning selliseid meetmeid ei 
tohi vanemaõiguste tõttu piirata ega 
tõkestada. Otsused ühise hooldusõiguse 
kohta tuleks edasi lükata, kuni 
lähisuhtevägivalda on piisavalt uuritud ja 
läbi on viidud riskihindamine.

Or. en

Muudatusettepanek 142
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Kõigil ohvritel peaks olema õigus 
saada kriminaalmenetluse käigus otsus 
kurjategijalt hüvitise saamise kohta, et 
ohver ei peaks osalema mitmes koormavas 
ja aeganõudvas eraldiseisvas 
tsiviilmenetluses. Kõik ohvrid peaksid 
saama kasutada hüvitisskeeme, mille 
kohaselt maksab riik neile viivitamata 
hüvitist pärast seda, kui 
kriminaalmenetluse lõpus on tehtud otsus 
kurjategijalt hüvitise saamise kohta. Hiljem 
peaks riigil olema võimalik hüvitis 

(12) Kõigil ohvritel peaks olema õigus 
saada kriminaalmenetluse käigus otsus 
kurjategijalt hüvitise saamise kohta, et 
ohver ei peaks osalema mitmes koormavas 
ja aeganõudvas eraldiseisvas 
tsiviilmenetluses. Kõik ohvrid peaksid 
saama kasutada hüvitisskeeme, mille 
kohaselt maksab riik neile viivitamata 
hüvitist pärast seda, kui 
kriminaalmenetluse lõpus on tehtud otsus 
kurjategijalt hüvitise saamise kohta. 
Füüsiliste ja psüühiliste kahjustuste ravi 
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kurjategijalt sisse nõuda. Selline 
lähenemisviis hüvitisele säästab ohvreid 
teisese ohvristamise ohust, sest nad ei pea 
hüvitise saamiseks võtma ühendust 
kurjategijaga. Selline lihtsustatud viis 
kurjategijalt hüvitise saamiseks 
kriminaalmenetluse käigus ei mõjuta 
liikmesriikide kohustust tagada nende 
territooriumil sooritatud tahtlike 
vägivallakuritegude ohvrite hüvitisskeem, 
mis tagab ohvritele õiglase ja asjakohase 
hüvitise nõukogu direktiivi 2004/80/EÜ58 
alusel.

ja rehabiliteerimise eest tuleks pakkuda 
hüvitist. Liikmesriigid peaksid kaaluma 
sissetuleku kaotuse, matusekulude ja 
ülalpeetavate elatise kaotuse hüvitamist 
ning valu ja kannatuste kompenseerimist. 
Riigid võivad kaaluda vahendeid 
varavastastest kuritegudest tuleneva kahju 
hüvitamiseks. Hiljem peaks riigil olema 
võimalik hüvitis kurjategijalt sisse nõuda. 
Selline lähenemisviis hüvitisele säästab 
ohvreid teisese ohvristamise ohust, sest nad 
ei pea hüvitise saamiseks võtma ühendust 
kurjategijaga. Selline lihtsustatud viis 
kurjategijalt hüvitise saamiseks 
kriminaalmenetluse käigus ei mõjuta 
liikmesriikide kohustust tagada nende 
territooriumil sooritatud tahtlike 
vägivallakuritegude ohvrite hüvitisskeem, 
mis tagab ohvritele õiglase ja asjakohase 
hüvitise nõukogu direktiivi 2004/80/EÜ 
alusel.

_________________
58 Nõukogu 29. aprilli 2004. aasta 
direktiiv 2004/80/EÜ, mis käsitleb 
kuriteoohvritele hüvitise maksmist (ELT 
L 261, 6.8.2004, lk 15).

Or. en

Muudatusettepanek 143
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12a) Avalike asutuste, organite ja 
institutsioonide ametnikel, kes tõenäoliselt 
puutuvad ohvritega isiklikult kokku, 
peaks olema võimalik saada ja nad 
peaksid saama piisavat ja asjakohast 
koolitust. Koolitus peaks võimaldama 
sellistel spetsialistidel omandada oskusi ja 
teadmisi, et tuvastada ja mõista 
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ohvristamise märke, ohvrite vajadusi, 
kuritegevuse ja traumade mõju, ohvrite 
õigustega seotud siseriiklikku õigust ja 
menetlusi, sealhulgas kaitsemeetmeid, 
ning teatavate ohvrite rühmade eripära, 
võttes arvesse nende konkreetset 
haavatavust; Koolitus peaks olema 
korraldatud nii, et see käsitleks oskusi ja 
teadmisi, mis on vajalikud kõigi ohvritega 
töötamiseks, samuti eriteadmisi ja -oskusi, 
et tagada sihipärane ja asjakohane 
reageerimine konkreetsete ohvrite 
rühmadele vastavalt kuriteo liigile või 
isikuomadustele; Koolitus peaks hõlmama 
teadlikkust teisese ohvristamise ohust ja 
selle vähendamise viisides, ning see peaks 
võimaldama neil spetsialistidel arendada 
pehmeid oskusi ohvrite kaasamiseks ja 
nendega suhtlemiseks ohvritundlikul 
viisil. Seda pakuvad korrapäraselt 
eriväljaõppe saanud spetsialistid või muud 
sobivad isikud, sealhulgas kaasavat 
koolitust ja elukestva karjääri raames. 
Valitsusväliste osalejate, sealhulgas 
ohvrite ühenduste ja kodanikuühiskonna 
organisatsioonide koolitusi tuleks 
julgustada ja piisavalt rahastada. 
Edendada tuleks uuenduslikke tavasid, 
sealhulgas mitut asutust hõlmavat 
koolitust, uute tehnoloogiate kasutamist ja 
interaktiivset koolitust.

Or. en

Muudatusettepanek 144
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Ohvrid ei saa tulemuslikult 
kasutada oma õigust teabele, toetusele ja 
kaitsele vastavalt oma individuaalsetele 
vajadustele, kui riiklikes õigussüsteemides 
puudub ohvritega kokku puutuvate isikute 

(13) Ohvrid ei saa tulemuslikult 
kasutada oma õigust teabele, toetusele ja 
kaitsele vastavalt oma individuaalsetele 
vajadustele, kui riiklikes õigussüsteemides 
puudub ohvritega kokku puutuvate isikute 
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vahel koostöö ja koordineerimine. Ilma 
tiheda koostöö ja koordineerimiseta 
riikliku õiguskaitse, prokuratuuri, 
kohtusüsteemi, lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutajate, hüvitusteenuste 
osutajate ja ohvriabiteenistuste vahel on 
ohvritel raske tulemuslikult kasutada 
õigusi, mis neil on direktiivi 2012/29/EL 
alusel. Teisi asutusi (näiteks tervishoiu-, 
haridus ja sotsiaalasutused) julgustatakse 
koostöös ja koordineerimises osalema. See 
kehtib eriti lapsohvrite puhul.

vahel koostöö ja koordineerimine. Ilma 
tiheda koostöö ja koordineerimiseta 
riikliku õiguskaitse, prokuratuuri, 
kohtusüsteemi, lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutajate, hüvitusteenuste 
osutajate ja ohvriabiteenistuste vahel on 
ohvritel raske tulemuslikult kasutada 
õigusi, mis neil on direktiivi 2012/29/EL 
alusel. Teisi asutusi (näiteks tervishoiu-, 
haridus ja sotsiaalasutused) ning 
valitsusväliseid organisatsioone 
julgustatakse koostöös ja koordineerimises 
osalema. See kehtib eriti lapsohvrite puhul.

Or. en

Muudatusettepanek 145
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Ohvrid ei saa tulemuslikult 
kasutada oma õigust teabele, toetusele ja 
kaitsele vastavalt oma individuaalsetele 
vajadustele, kui riiklikes õigussüsteemides 
puudub ohvritega kokku puutuvate isikute 
vahel koostöö ja koordineerimine. Ilma 
tiheda koostöö ja koordineerimiseta 
riikliku õiguskaitse, prokuratuuri, 
kohtusüsteemi, lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutajate, hüvitusteenuste 
osutajate ja ohvriabiteenistuste vahel on 
ohvritel raske tulemuslikult kasutada 
õigusi, mis neil on direktiivi 2012/29/EL 
alusel. Teisi asutusi (näiteks tervishoiu-, 
haridus ja sotsiaalasutused) julgustatakse 
koostöös ja koordineerimises osalema. See 
kehtib eriti lapsohvrite puhul.

(13) Ohvrid ei saa tulemuslikult 
kasutada oma õigust teabele, toetusele ja 
kaitsele vastavalt oma individuaalsetele 
vajadustele, kui riiklikes õigussüsteemides 
puudub ohvritega kokku puutuvate isikute 
vahel koostöö ja koordineerimine. Ilma 
tiheda koostöö ja koordineerimiseta 
riikliku õiguskaitse, prokuratuuri, 
kohtusüsteemi, lepitava õigusemõistmise, 
hüvitus- ja ohvriabiteenistuste vahel on 
ohvritel raske tulemuslikult kasutada 
õigusi, mis neil on direktiivi 2012/29/EL 
alusel. Teisi asutusi (näiteks tervishoiu-, 
haridus ja sotsiaalasutused) ning 
kodanikuühiskonna organisatsioone 
julgustatakse koostöös ja koordineerimises 
osalema. See kehtib eriti lapsohvrite puhul.

Or. hu

Muudatusettepanek 146
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Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Ohvrid ei saa tulemuslikult 
kasutada oma õigust teabele, toetusele ja 
kaitsele vastavalt oma individuaalsetele 
vajadustele, kui riiklikes õigussüsteemides 
puudub ohvritega kokku puutuvate isikute 
vahel koostöö ja koordineerimine. Ilma 
tiheda koostöö ja koordineerimiseta 
riikliku õiguskaitse, prokuratuuri, 
kohtusüsteemi, lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutajate, hüvitusteenuste 
osutajate ja ohvriabiteenistuste vahel on 
ohvritel raske tulemuslikult kasutada 
õigusi, mis neil on direktiivi 2012/29/EL 
alusel. Teisi asutusi (näiteks tervishoiu-, 
haridus ja sotsiaalasutused) julgustatakse 
koostöös ja koordineerimises osalema. See 
kehtib eriti lapsohvrite puhul.

(13) Ohvrid ei saa tulemuslikult 
kasutada oma õigust teabele, toetusele ja 
kaitsele vastavalt oma individuaalsetele 
vajadustele, kui riiklikes õigussüsteemides 
puudub ohvritega kokku puutuvate isikute 
vahel koostöö ja koordineerimine. Ilma 
tiheda koostöö ja koordineerimiseta 
riikliku õiguskaitse, prokuratuuri, 
kohtusüsteemi, lepitava õigusemõistmise 
teenuste osutajate, hüvitusteenuste 
osutajate ja ohvriabiteenistuste vahel on 
ohvritel raske tulemuslikult kasutada 
õigusi, mis neil on direktiivi 2012/29/EL 
alusel. Teisi asutusi (näiteks tervishoiu-, 
haridus ja sotsiaalasutused) ning 
valitsusväliseid organisatsioone 
julgustatakse koostöös ja koordineerimises 
osalema. See kehtib eriti lapsohvrite puhul.

Or. en

Muudatusettepanek 147
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 13 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13b) Ametnikel, kes tõenäoliselt 
puutuvad ohvritega isiklikult kokku, 
peaks olema võimalik saada ja nad 
peaksid saama piisavat ja asjakohast 
koolitust. Pädevatele asutustele mõeldud 
koolitus peaks olema tõhus, ajakohane, 
valdkondadevaheline ja mitut asutust 
hõlmav ning selleks tuleks kasutada uusi 
tehnoloogiaid, et suurendada kaasatust ja 
suhtlusvõimalusi. See tuleks ellu viia 
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koostöös valitsusväliste osalejatega, 
sealhulgas ohvrite ühenduste ja 
kodanikuühiskonna organisatsioonidega. 
Lisaks pädevatele asutustele mõeldud 
üldisele koolitusele, millel käsitletakse 
kuriteoohvrite õigusi, tuleks ette näha 
spetsiaalsed koolitused, millel käsitletakse 
teatavaid kindlaid ohvrikategooriaid. 
Samuti tuleks edendada vastastikust 
koolitust ja heade tavade vahetamist 
riiklike ametiasutuste, sealhulgas kohtu- 
ja õiguskaitseasutuste ning 
ohvriabiorganisatsioonide vahel, et 
ohvreid paremini toetada ja kaitsta ning 
asjaomaste asutuste tegevust 
koordineerida. Koolitused peaksid olema 
sootundlikud ning arvestada tuleks lapse 
huve ja ohvrite võimalikke traumasid, et 
vältida taasohvristamist ning arendada 
muu hulgas empaatilise suhtlemise ja 
tähelepaneliku kuulamise oskust. Heaks 
tavaks tuleks pidada ka 
õiguskaitseametnikele konkreetsete 
juhiste koostamist.

Or. hu

Muudatusettepanek 148
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 13 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13c) Ametnikel, kes tõenäoliselt 
puutuvad ohvritega isiklikult kokku, 
peaks olema võimalik saada ja nad 
peaksid saama piisavat ja asjakohast 
koolitust. Pädevatele asutustele mõeldud 
koolitus peaks olema tõhus, ajakohane, 
valdkondadevaheline ja mitut asutust 
hõlmav ning selleks tuleks kasutada uusi 
tehnoloogiaid, et suurendada kaasatust ja 
suhtlusvõimalusi. See tuleks ellu viia 
koostöös valitsusväliste osalejatega, 
sealhulgas ohvrite ühenduste ja 
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kodanikuühiskonna organisatsioonidega. 
Lisaks pädevatele asutustele mõeldud 
üldisele koolitusele, millel käsitletakse 
kuriteoohvrite õigusi, tuleks ette näha 
spetsiaalsed koolitused, millel käsitletakse 
teatavaid kindlaid ohvrikategooriaid. 
Samuti tuleks edendada vastastikust 
koolitust ja heade tavade vahetamist 
riiklike ametiasutuste, sealhulgas kohtu- 
ja õiguskaitseasutuste ning 
ohvriabiorganisatsioonide vahel, et 
ohvreid paremini toetada ja kaitsta ning 
asjaomaste asutuste tegevust 
koordineerida. Koolitused peaksid olema 
sootundlikud ning arvestada tuleks lapse 
huve ja ohvrite võimalikke traumasid, et 
vältida teisest ohvristamist ning arendada 
muu hulgas empaatilise suhtlemise ja 
tähelepaneliku kuulamise oskust. Heaks 
tavaks tuleks pidada ka 
õiguskaitseametnikele antavaid suuniseid.

Or. en

Muudatusettepanek 149
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 13 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13d) Mis puudutab direktiivi 
põhiaspektide rakendamist, tuleks 
suuremat rõhku panna suutlikkuse 
suurendamisele ja õigusala töötajate 
koolitamisele. Liikmesriigid peaksid 
tagama, et spetsialistid, kes ohvritega 
tõenäoliselt kokku puutuvad, saavad 
asjakohast ja kohandatud koolitust ja 
sihipärast teavet. Spetsialistide koolitamist 
tuleks nõuda tasemel, mis vastab nende 
kokkupuutele ohvritega. Koolitustel tuleks 
käsitleda hirmutamise, korduva ja teisese 
ohvristamise ohtu ja ennetamist, ning 
ohvrite kaitse- ja toetusmeetmete 
kättesaadavust, sealhulgas suunamist, 
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samuti keskenduda koordineeritud ja 
multidistsiplinaarsele lähenemisele 
juhtumitele. Erilist tähelepanu tuleks 
pöörata kohtunike ja prokuröride 
koolitamisele, et suurendada nende 
teadlikkust ohvrite vajadustest. 
Liikmesriigid võiksid veelgi edendada 
suutlikkuse suurendamist ja jälgida 
pädevate asutuste tegevust, et anda nende 
tegevuse tulemuslikkuse kohta tagasisidet, 
mis laseb tuvastada võimalikke puudusi ja 
vajaduse korral neid kõrvaldada, 
sealhulgas täiendkoolituse või muu 
tegevuse abil.

Or. en

Muudatusettepanek 150
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 13 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13e) Lisaks on vaja praktilisi suuniseid, 
mida politsei ja teised saaksid igapäevaselt 
kasutada ohvrite nõustamiseks nende 
õiguste teemal, ja selle tagamiseks, et 
nende õigusi austatakse, ning need 
võiksid sisaldada spetsialistidele mõeldud 
kontrollnimekirja vormi, mida nad 
peaksid iga juhtumi puhul järgima. 
Sellised praktilised suunised peaksid 
olema kooskõlas spetsialistidele pakutava 
koolitusega ja käesoleva direktiivi alusel 
kehtestatavate riiklike protokollidega.

Or. en

Muudatusettepanek 151
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 13 f (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13f) Kuigi pärast direktiivi 2012/29/EL 
jõustumist on tehtud märkimisväärseid 
edusamme, näitavad tõendid, et ohvrid ei 
ole ikka veel sageli teadlikud oma 
õigustest, mis õõnestab direktiivi tõhusust 
kohapeal ning heidutab ohvreid kuriteost 
teatamast. Seetõttu on hädavajalik, et 
liikmesriigid korraldaksid tõhusaid 
teadlikkuse suurendamise kampaaniaid, 
et suurendada ohvrite teadlikkust 
käesolevast direktiivist tulenevatest 
õigustest ja vajaduse korral õigustest, mis 
tulenevad siseriiklikust õigusest, 
sealhulgas kergesti mõistetavate 
kokkuvõtete ja lühiselgituste kaudu nende 
õiguste kohta. Samal ajal peaksid 
liikmesriigid töötama selle nimel, et 
suurendada teadlikkust ka laiema 
elanikkonna hulgas, sealhulgas koolides, 
aga ka perekondade ja sõprade hulgas, 
kelle poole ohvrid sageli esimesena 
pöörduvad. Selliseid kampaaniaid tuleks 
läbi viia mitmesuguste kanalite kaudu, 
sealhulgas meedias, sotsiaalmeedias, 
plakatitega ühistranspordis, 
teabelehtedega kohtutes, haiglates ja 
politseijaoskondades, või 
mobiilirakendustega. Lisaks peaksid 
liikmesriigid ohvreid paremini teavitama 
sellest, kelle poole nad saavad pöörduda, 
et leida abi oma käesolevast direktiivist 
tulenevate õiguste kasutamisel, näiteks 
tuleks paigaldada suunavaid viitu ning 
luua avalikke katalooge ja registreid, 
näiteks akrediteeritud 
tugiorganisatsioonide või juristide kohta. 
Nende meetmete kehtestamisel peaksid 
liikmesriigid püüdma neid välja töötada 
igat liiki kuritegude jaoks võrdselt.

Or. en

Muudatusettepanek 152
Lucia Ďuriš Nicholsonová
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Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Riiklikud protokollid on väga 
olulised tagamaks, et ohvrid saavad teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta ning et ohvreid 
hinnatakse nõuetekohaselt, et nad võiksid 
saada oma individuaalsetele ja ajas 
muutuvatele vajadustele vastavat toetust ja 
kaitset. Protokollid tuleks seadusandlike 
meetmetega kehtestada viisil, mis vastab 
kõige paremini liikmesriikide õiguskorrale 
ja õigusekaitse korraldusele. Sellega tuleks 
reguleerida meetmeid, mis on seotud 
ohvritele teabe andmisega, kuritegudest 
teatamise lihtsustamisega kõige 
haavatavamate kuriteoohvrite, sealhulgas 
kinnipidamisasutuses viibivate ohvrite 
jaoks, ning ohvrite vajaduste individuaalse 
hindamisega. Protokollide 
kasutuselevõtmist käsitlevates 
seadusandlikes meetmetes tuleks 
täpsustada andmete töötlemiseks vajalikud 
olulised asjaolud, sealhulgas isikuandmete 
vastuvõtjad ja protokollide kasutamisel 
töödeldavate andmete liigid. Protokollides 
tuleks anda üldised juhised selle kohta, 
kuidas direktiivi 2012/29/EL kohaseid 
teenuseid ja meetmeid terviklikult 
käsitleda, puudutamata siiski 
üksikjuhtumeid.

(14) Riiklikud protokollid on väga 
olulised selle tagamiseks, et oleks paigas 
selge suhtlusvõrgustik, et ohvrid saavad 
teavet oma õiguste ja enda suhtes toime 
pandud kuriteo menetlemise kohta ning et 
ohvreid hinnatakse nõuetekohaselt, et nad 
võiksid saada oma individuaalsetele ja ajas 
muutuvatele vajadustele vastavat toetust ja 
kaitset. Sellised protokollid peaksid 
tagama ka koordineerimise ja koostöö 
pädevate asutuste ja tugiteenistuste ning 
üldiste ja spetsialiseeritud tugiteenistuste 
vahel, sealhulgas välja töötama selged 
suunamisvõimalused. Protokollid tuleks 
seadusandlike meetmetega kehtestada 
viisil, mis vastab kõige paremini 
liikmesriikide õiguskorrale ja õigusekaitse 
korraldusele. Sellega tuleks reguleerida 
meetmeid, mis on seotud ohvritele teabe 
andmisega, kuritegudest teatamise 
lihtsustamisega kõige haavatavamate 
kuriteoohvrite, sealhulgas suletud 
asutustes, nagu kinnipidamis- või 
hooldusasutuses viibivate ohvrite jaoks, 
ning ohvrite vajaduste individuaalse 
hindamisega. Protokollide 
kasutuselevõtmist käsitlevates 
seadusandlikes meetmetes tuleks 
täpsustada andmete töötlemiseks vajalikud 
olulised asjaolud, sealhulgas isikuandmete 
vastuvõtjad ja protokollide kasutamisel 
töödeldavate andmete liigid. Protokollides 
tuleks anda üldised juhised selle kohta, 
kuidas direktiivi 2012/29/EL kohaseid 
teenuseid ja meetmeid terviklikult 
käsitleda, puudutamata siiski 
üksikjuhtumeid.

Or. en

Muudatusettepanek 153
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Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Riiklikud protokollid on väga 
olulised tagamaks, et ohvrid saavad teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta ning et ohvreid 
hinnatakse nõuetekohaselt, et nad võiksid 
saada oma individuaalsetele ja ajas 
muutuvatele vajadustele vastavat toetust ja 
kaitset. Protokollid tuleks seadusandlike 
meetmetega kehtestada viisil, mis vastab 
kõige paremini liikmesriikide õiguskorrale 
ja õigusekaitse korraldusele. Sellega tuleks 
reguleerida meetmeid, mis on seotud 
ohvritele teabe andmisega, kuritegudest 
teatamise lihtsustamisega kõige 
haavatavamate kuriteoohvrite, sealhulgas 
kinnipidamisasutuses viibivate ohvrite 
jaoks, ning ohvrite vajaduste individuaalse 
hindamisega. Protokollide 
kasutuselevõtmist käsitlevates 
seadusandlikes meetmetes tuleks 
täpsustada andmete töötlemiseks vajalikud 
olulised asjaolud, sealhulgas isikuandmete 
vastuvõtjad ja protokollide kasutamisel 
töödeldavate andmete liigid. Protokollides 
tuleks anda üldised juhised selle kohta, 
kuidas direktiivi 2012/29/EL kohaseid 
teenuseid ja meetmeid terviklikult 
käsitleda, puudutamata siiski 
üksikjuhtumeid.

(14) Riiklikud protokollid on väga 
olulised tagamaks, et ohvrid saavad oma 
õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta sidusat teavet 
ning et ohvreid hinnatakse nõuetekohaselt, 
et nad võiksid saada oma individuaalsetele 
ja ajas muutuvatele vajadustele vastavat 
toetust ja kaitset. Riiklikke protokolle on 
vaja, et individuaalne hindamine oleks 
hästi koordineeritud, et hoida 
taasohvristamine ära ning et ohvrite 
kaitsmisel oleks pädevate asutuste ja 
sidusrühmade tegevus paremini 
koordineeritud ja koostöö tihedam. 
Protokollid tuleks seadusandlike 
meetmetega kehtestada viisil, mis vastab 
kõige paremini liikmesriikide õiguskorrale 
ja õigusekaitse korraldusele. Sellega tuleks 
reguleerida meetmeid, mis on seotud 
ohvritele teabe andmisega, kuritegudest 
teatamise lihtsustamisega kõige 
haavatavamate kuriteoohvrite, sealhulgas 
kinnipidamisasutuses viibivate ohvrite 
jaoks, ning ohvrite vajaduste individuaalse 
hindamisega. Protokollide 
kasutuselevõtmist käsitlevates 
seadusandlikes meetmetes tuleks 
täpsustada andmete töötlemiseks vajalikud 
olulised asjaolud, sealhulgas isikuandmete 
vastuvõtjad ja protokollide kasutamisel 
töödeldavate andmete liigid. Protokollides 
tuleks anda üldised juhised selle kohta, 
kuidas direktiivi 2012/29/EL kohaseid 
teenuseid ja meetmeid terviklikult 
käsitleda, puudutamata siiski 
üksikjuhtumeid.

Or. hu

Muudatusettepanek 154
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Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Riiklikud protokollid on väga 
olulised tagamaks, et ohvrid saavad teavet 
oma õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta ning et ohvreid 
hinnatakse nõuetekohaselt, et nad võiksid 
saada oma individuaalsetele ja ajas 
muutuvatele vajadustele vastavat toetust ja 
kaitset. Protokollid tuleks seadusandlike 
meetmetega kehtestada viisil, mis vastab 
kõige paremini liikmesriikide õiguskorrale 
ja õigusekaitse korraldusele. Sellega tuleks 
reguleerida meetmeid, mis on seotud 
ohvritele teabe andmisega, kuritegudest 
teatamise lihtsustamisega kõige 
haavatavamate kuriteoohvrite, sealhulgas 
kinnipidamisasutuses viibivate ohvrite 
jaoks, ning ohvrite vajaduste individuaalse 
hindamisega. Protokollide 
kasutuselevõtmist käsitlevates 
seadusandlikes meetmetes tuleks 
täpsustada andmete töötlemiseks vajalikud 
olulised asjaolud, sealhulgas isikuandmete 
vastuvõtjad ja protokollide kasutamisel 
töödeldavate andmete liigid. Protokollides 
tuleks anda üldised juhised selle kohta, 
kuidas direktiivi 2012/29/EL kohaseid 
teenuseid ja meetmeid terviklikult 
käsitleda, puudutamata siiski 
üksikjuhtumeid.

(14) Riiklikud protokollid on väga 
olulised tagamaks, et ohvrid saavad oma 
õiguste ja enda suhtes toime pandud 
kuriteo menetlemise kohta sidusat teavet 
ning et ohvreid hinnatakse nõuetekohaselt, 
et nad võiksid saada oma individuaalsetele 
ja ajas muutuvatele vajadustele vastavat 
toetust ja kaitset. Riiklikke protokolle on 
vaja, et individuaalne hindamine oleks 
hästi koordineeritud, et hoida teisene 
ohvristamine ära ning et ohvrite 
kaitsmisel oleks pädevate asutuste ja 
sidusrühmade tegevus paremini 
koordineeritud ja koostöö tihedam. 
Protokollid tuleks seadusandlike 
meetmetega kehtestada viisil, mis vastab 
kõige paremini liikmesriikide õiguskorrale 
ja õigusekaitse korraldusele. Sellega tuleks 
reguleerida meetmeid, mis on seotud 
ohvritele teabe andmisega, kuritegudest 
teatamise lihtsustamisega kõige 
haavatavamate kuriteoohvrite, sealhulgas 
kinnipidamisasutuses viibivate ohvrite 
jaoks, ning ohvrite vajaduste individuaalse 
hindamisega. Protokollide 
kasutuselevõtmist käsitlevates 
seadusandlikes meetmetes tuleks 
täpsustada andmete töötlemiseks vajalikud 
olulised asjaolud, sealhulgas isikuandmete 
vastuvõtjad ja protokollide kasutamisel 
töödeldavate andmete liigid. Protokollides 
tuleks anda üldised juhised selle kohta, 
kuidas direktiivi 2012/29/EL kohaseid 
teenuseid ja meetmeid terviklikult 
käsitleda, puudutamata siiski 
üksikjuhtumeid.

Or. en

Muudatusettepanek 155
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Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14a) Selleks et kehtestada eesmärke ja 
meetmeid ohvrite õiguste ja teenuste 
väljaarendamiseks, peaksid liikmesriigid 
kehtestama riiklikud ohvrite õiguste 
strateegiad. Nendes strateegiates tuleks 
sätestada nende prioriteedid, roll ja 
koordineerimine pädevate asutuste, ning 
samuti tugiteenistuste ja 
kodanikuühiskonna vahel. Liikmesriigid 
peaksid tagama riiklike strateegiate 
korrapärase läbivaatamise ja 
ajakohastamise, konsulteerides 
asjaomaste ekspertide, tugiteenistuste ja 
kodanikuühiskonnaga.

Or. en

Muudatusettepanek 156
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Liikmesriigid peaksid eraldama 
piisavalt inimressursse ja rahalisi 
vahendeid, et tagada direktiivis 
2012/29/EL sätestatud meetmete 
tulemuslik järgimine. Eriti suurt tähelepanu 
tuleks pöörata kuriteoohvrite abitelefonide 
kasutuselevõtmisele ja spetsialisti 
abiteenuste sujuvale toimimisele ning 
ohvrite kaitse- ja toetusvajaduste 
individuaalsele hindamisele, sealhulgas 
juhul, kui selliseid teenuseid osutavad 
valitsusvälised organisatsioonid.

(15) Liikmesriigid peaksid eraldama 
piisavalt inim-, rahalisi ja tehnilisi 
ressursse, et tagada direktiivis 2012/29/EL 
sätestatud meetmete tulemuslik järgimine. 
Eriti suurt tähelepanu tuleks pöörata 
kuriteoohvrite abitelefonide 
kasutuselevõtmisele ning üldiste ja 
spetsialisti abiteenuste sujuvale 
toimimisele ning ohvrite kaitse- ja 
toetusvajaduste individuaalsele 
hindamisele, sealhulgas juhul, kui selliseid 
teenuseid osutavad valitsusvälised 
organisatsioonid.

Or. en
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Muudatusettepanek 157
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Liit ja liikmesriigid on ÜRO 
puuetega inimeste õiguste konventsiooni59 
osalised ja on seotud oma kohustustega 
vastavate pädevuste ulatuses. 
Konventsiooni artikli 13 kohaselt on 
osalisriigid kohustatud puuetega inimestele 
tagama teistega võrdsetel alustel 
õiguskaitse tõhusa kättesaadavuse, seega 
on vaja tagada juurdepääs ja näha ette 
mõistlikud abinõud, et puudega ohvrid 
saaksid ohvritena oma õigusi kasutada 
teistega võrdsetel alustel. Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 
2019/88260 I lisas esitatud 
ligipääsetavusnõuded võivad lihtsustada 
kõnealuse konventsiooni rakendamist ja 
tagada, et direktiivis 2012/29/EL sätestatud 
kuriteoohvrite õigused on puudega 
inimestele kättesaadavad.

(16) Liit ja liikmesriigid on ÜRO 
puuetega inimeste õiguste konventsiooni59 
osalised ja on seotud oma kohustustega 
vastavate pädevuste ulatuses. 
Konventsiooni artikli 13 kohaselt on 
osalisriigid kohustatud puuetega inimestele 
tagama teistega võrdsetel alustel 
õiguskaitse tõhusa kättesaadavuse, seega 
on vaja tagada juurdepääs ja näha ette 
mõistlikud abinõud ja menetluslik kaitse, 
et puudega ohvrid saaksid ohvritena oma 
õigusi kasutada teistega võrdsetel alustel. 
Menetlusliku kaitse all peetakse silmas 
kõiki konkreetse juhtumi puhul 
õiguskaitse kättesaadavuse seisukohast 
vajalikke ja asjakohaseid muudatusi ja 
kohandusi, et puuetega inimesed saaksid 
osaleda teistega võrdsetel alustel. See võib 
hõlmata näiteks meetmeid, mida on vaja 
kohtuga suhtlemise tagamiseks. Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 
2019/88260 I lisas esitatud 
ligipääsetavusnõuded võivad lihtsustada 
kõnealuse konventsiooni rakendamist ja 
tagada, et direktiivis 2012/29/EL sätestatud 
kuriteoohvrite õigused on puudega 
inimestele kättesaadavad.

_________________ _________________
59 ELT L 23, 27.1.2010, lk 37. 59 ELT L 23, 27.1.2010, lk 37.
60 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. aprilli 2019. aasta 
direktiiv (EL) 2019/882 toodete ja teenuste 
ligipääsetavusnõuete kohta (ELT L 151, 
7.6.2019, lk 70).

60 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. aprilli 2019. aasta 
direktiiv (EL) 2019/882 toodete ja teenuste 
ligipääsetavusnõuete kohta (ELT L 151, 
7.6.2019, lk 70).

Or. en
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Muudatusettepanek 158
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Liit ja liikmesriigid on ÜRO 
puuetega inimeste õiguste konventsiooni59 
osalised ja on seotud oma kohustustega 
vastavate pädevuste ulatuses. 
Konventsiooni artikli 13 kohaselt on 
osalisriigid kohustatud puuetega inimestele 
tagama teistega võrdsetel alustel 
õiguskaitse tõhusa kättesaadavuse, seega 
on vaja tagada juurdepääs ja näha ette 
mõistlikud abinõud, et puudega ohvrid 
saaksid ohvritena oma õigusi kasutada 
teistega võrdsetel alustel. Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 
2019/88260 I lisas esitatud 
ligipääsetavusnõuded võivad lihtsustada 
kõnealuse konventsiooni rakendamist ja 
tagada, et direktiivis 2012/29/EL sätestatud 
kuriteoohvrite õigused on puudega 
inimestele kättesaadavad.

(16) Liit ja liikmesriigid on ÜRO 
puuetega inimeste õiguste konventsiooni59 
osalised ja on seotud oma kohustustega 
vastavate pädevuste ulatuses. 
Konventsiooni artikli 13 kohaselt on 
osalisriigid kohustatud puuetega inimestele 
tagama teistega võrdsetel alustel 
õiguskaitse tõhusa kättesaadavuse, seega 
on vaja tagada juurdepääs ja näha ette 
mõistlikud abinõud ja menetluslik kaitse, 
et puudega ohvrid saaksid ohvritena oma 
õigusi kasutada teistega võrdsetel alustel. 
Menetluslik kaitse hõlmab kõiki 
õiguskaitse kättesaadavuse seisukohast 
vajalikke ja asjakohaseid muudatusi ja 
kohandusi, et puuetega inimesed saaksid 
osaleda teistega võrdsetel alustel. Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 
2019/88260 I lisas esitatud 
ligipääsetavusnõuded võivad lihtsustada 
kõnealuse konventsiooni rakendamist ja 
tagada, et direktiivis 2012/29/EL sätestatud 
kuriteoohvrite õigused on puudega 
inimestele kättesaadavad.

_________________ _________________
59 ELT L 23, 27.1.2010, lk 37. 59 ELT L 23, 27.1.2010, lk 37.
60 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. aprilli 2019. aasta 
direktiiv (EL) 2019/882 toodete ja teenuste 
ligipääsetavusnõuete kohta (ELT L 151, 
7.6.2019, lk 70).

60 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. aprilli 2019. aasta 
direktiiv (EL) 2019/882 toodete ja teenuste 
ligipääsetavusnõuete kohta (ELT L 151, 
7.6.2019, lk 70).

Or. en

Muudatusettepanek 159
Lívia Járóka



PE757.048v01-00 74/86 AM\1291653ET.docx

ET

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 18

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18) Täpsete ja ühtsete andmete 
kogumine ning kogutud andmete ja 
statistika aegsasti avaldamine on väga 
oluline, et tagada täielik ülevaade 
kuriteoohvrite õigustest liidus. Sellise 
nõude kehtestamine, mille kohaselt peavad 
liikmesriigid iga kolme aasta tagant 
koguma ja esitama komisjonile ühtlustatud 
andmeid kuriteoohvreid käsitleva 
siseriikliku korra kohta, on tõenäoliselt 
asjakohane samm, et tagada andmepõhiste 
teadlike poliitikameetmete ja strateegiate 
vastuvõtmine. Euroopa Liidu Põhiõiguste 
Amet peaks ka edaspidi abistama Euroopa 
Komisjoni ja liikmesriike kuriteoohvreid 
käsitleva statistika kogumisel, koostamisel 
ja levitamisel ning aruandluses selle 
kohta, kuidas kuriteoohvrid on kasutanud 
käesolevas direktiivis sätestatud õigusi.

(18) Täpsete ja ühtsete andmete, 
sealhulgas nii kvalitatiivsete kui ka 
kvantitatiivsete andmete kogumine ning 
kogutud andmete ja statistika aegsasti 
avaldamine on väga oluline, et saada liidus 
kuriteoohvritele antud õigustest täielik 
ülevaade ja jälgida käesoleva direktiivi 
rakendamist. Statistika peaks sisaldama 
andmeid, mis on vajalikud kuriteoohvreid 
käsitleva riigisisese korra kohaldamiseks, 
sealhulgas vähemalt teatatud kuritegude 
arv ja liik ning ohvrite arv, vanus, 
bioloogiline sugu, sotsiaalne sugu ja 
võimalik puue, kuriteo liik ning ohvri ja 
kuriteo toimepanija vahelise suhte laad. 
Andmed peaksid sisaldama teavet selle 
kohta, kas kuritegu pandi ohvrite suhtes 
toime eelarvamuste või diskrimineerimise 
tõttu. Sellise nõude kehtestamine, mille 
kohaselt peavad liikmesriigid iga kolme 
aasta tagant koguma ja esitama komisjonile 
ühtlustatud andmeid kuriteoohvreid 
käsitleva siseriikliku korra kohta, on 
tõenäoliselt asjakohane samm, et tagada 
andmepõhiste teadlike poliitikameetmete ja 
strateegiate vastuvõtmine. Iga kolme aasta 
tagant toimuvat liikmesriikide andmete 
esitamist tuleks ühtlustada, et andmeid 
saaks paremini võrrelda. Selleks peaks 
liikmesriikidele kehtima sünkroniseeritud 
ajakava, mille alusel direktiivi 2012/29/EL 
alusel kogutud andmeid esitada. Euroopa 
Liidu Põhiõiguste Amet peaks ka edaspidi 
abistama Euroopa Komisjoni ja 
liikmesriike statistika kogumisel, 
koostamisel, analüüsimisel ja levitamisel 
ning teabe esitamisel selle kohta, kuidas 
kuriteoohvrid on käesolevas direktiivis 
sätestatud õigusi kasutanud. 
Koondandmete analüüsimiseks tuleks 
Euroopa Liidu Põhiõiguste Ameti eelarvet 
vajalikul määral kohandada.
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Or. hu

Muudatusettepanek 160
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 18

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18) Täpsete ja ühtsete andmete 
kogumine ning kogutud andmete ja 
statistika aegsasti avaldamine on väga 
oluline, et tagada täielik ülevaade 
kuriteoohvrite õigustest liidus. Sellise 
nõude kehtestamine, mille kohaselt peavad 
liikmesriigid iga kolme aasta tagant 
koguma ja esitama komisjonile ühtlustatud 
andmeid kuriteoohvreid käsitleva 
siseriikliku korra kohta, on tõenäoliselt 
asjakohane samm, et tagada andmepõhiste 
teadlike poliitikameetmete ja strateegiate 
vastuvõtmine. Euroopa Liidu Põhiõiguste 
Amet peaks ka edaspidi abistama Euroopa 
Komisjoni ja liikmesriike kuriteoohvreid 
käsitleva statistika kogumisel, koostamisel 
ja levitamisel ning aruandluses selle 
kohta, kuidas kuriteoohvrid on kasutanud 
käesolevas direktiivis sätestatud õigusi.

(18) Täpsete ja ühtsete andmete, 
sealhulgas nii kvalitatiivsete kui ka 
kvantitatiivsete andmete kogumine ning 
kogutud andmete ja statistika aegsasti 
avaldamine on väga oluline, et saada liidus 
kuriteoohvritele antud õigustest täielik 
ülevaade ja jälgida käesoleva direktiivi 
rakendamist. Statistika peaks sisaldama 
andmeid, mis on vajalikud kuriteoohvreid 
käsitleva riigisisese korra kohaldamiseks, 
sealhulgas vähemalt teatatud kuritegude 
arv ja liik ning ohvrite arv, vanus, 
bioloogiline sugu, sotsiaalne sugu ja 
võimalik puue, kuriteo liik ning ohvri ja 
kuriteo toimepanija vahelise suhte laad. 
Andmed peaksid sisaldama teavet selle 
kohta, kas kuritegu pandi ohvrite suhtes 
toime eelarvamuste või diskrimineerimise 
tõttu. Sellise nõude kehtestamine, mille 
kohaselt peavad liikmesriigid iga kolme 
aasta tagant koguma ja esitama komisjonile 
ühtlustatud andmeid kuriteoohvreid 
käsitleva siseriikliku korra kohta, on 
tõenäoliselt asjakohane samm, et tagada 
andmepõhiste teadlike poliitikameetmete ja 
strateegiate vastuvõtmine. Iga kolme aasta 
tagant toimuvat liikmesriikide andmete 
esitamist tuleks kooskõlastada ja 
ühtlustada, et andmeid saaks paremini 
võrrelda. Selleks peaks liikmesriikidele 
kehtima sünkroniseeritud ajakava, mille 
alusel direktiivi 2012/29/EL alusel 
kogutud andmeid esitada. Euroopa Liidu 
Põhiõiguste Amet peaks ka edaspidi 
abistama Euroopa Komisjoni ja 
liikmesriike statistika kogumisel, 
koostamisel, analüüsimisel ja levitamisel 
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ning teabe esitamisel selle kohta, kuidas 
kuriteoohvrid on käesolevas direktiivis 
sätestatud õigusi kasutanud. 
Koondandmete analüüsimiseks tuleks 
Euroopa Liidu Põhiõiguste Ameti eelarvet 
vajalikul määral kohandada.

Or. en

Muudatusettepanek 161
Kira Marie Peter-Hansen, Saskia Bricmont
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 18

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18) Täpsete ja ühtsete andmete 
kogumine ning kogutud andmete ja 
statistika aegsasti avaldamine on väga 
oluline, et tagada täielik ülevaade 
kuriteoohvrite õigustest liidus. Sellise 
nõude kehtestamine, mille kohaselt peavad 
liikmesriigid iga kolme aasta tagant 
koguma ja esitama komisjonile ühtlustatud 
andmeid kuriteoohvreid käsitleva 
siseriikliku korra kohta, on tõenäoliselt 
asjakohane samm, et tagada andmepõhiste 
teadlike poliitikameetmete ja strateegiate 
vastuvõtmine. Euroopa Liidu Põhiõiguste 
Amet peaks ka edaspidi abistama Euroopa 
Komisjoni ja liikmesriike kuriteoohvreid 
käsitleva statistika kogumisel, koostamisel 
ja levitamisel ning aruandluses selle kohta, 
kuidas kuriteoohvrid on kasutanud 
käesolevas direktiivis sätestatud õigusi.

(18) Täpsete ja ühtsete andmete, 
sealhulgas nii kvalitatiivsete kui ka 
kvantitatiivsete andmete kogumine ning 
kogutud andmete ja statistika aegsasti 
avaldamine on väga oluline, et tagada 
täielik ülevaade kuriteoohvrite õigustest 
liidus ja jälgida käesoleva direktiivi 
rakendamist praktikas, sealhulgas jälgida, 
millised on ohvrite jaoks allesjäänud 
takistused kuritegudest teatamisel ja 
ohvrite õigustele juurdepääsul. Sellise 
nõude kehtestamine, mille kohaselt peavad 
liikmesriigid iga kolme aasta tagant 
koguma ja esitama komisjonile ühtlustatud 
andmeid kuriteoohvreid käsitleva 
siseriikliku korra kohta, on tõenäoliselt 
asjakohane samm, et tagada andmepõhiste 
teadlike poliitikameetmete ja strateegiate 
vastuvõtmine. Euroopa Liidu Põhiõiguste 
Amet peaks ka edaspidi abistama Euroopa 
Komisjoni ja liikmesriike kuriteoohvreid 
käsitleva statistika kogumisel, koostamisel 
ja levitamisel ning aruandluses selle kohta, 
kuidas kuriteoohvrid on kasutanud 
käesolevas direktiivis sätestatud õigusi. 
Komisjon peaks esitama Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule korrapäraselt 
aruandeid, milles hinnatakse direktiivi 
praktilise rakendamise ulatust, tehes 
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kindlaks õigused, mida ei ole täielikult või 
nõuetekohaselt rakendatud.

Or. en

Muudatusettepanek 162
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 18

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18) Täpsete ja ühtsete andmete 
kogumine ning kogutud andmete ja 
statistika aegsasti avaldamine on väga 
oluline, et tagada täielik ülevaade 
kuriteoohvrite õigustest liidus. Sellise 
nõude kehtestamine, mille kohaselt peavad 
liikmesriigid iga kolme aasta tagant 
koguma ja esitama komisjonile ühtlustatud 
andmeid kuriteoohvreid käsitleva 
siseriikliku korra kohta, on tõenäoliselt 
asjakohane samm, et tagada andmepõhiste 
teadlike poliitikameetmete ja strateegiate 
vastuvõtmine. Euroopa Liidu Põhiõiguste 
Amet peaks ka edaspidi abistama Euroopa 
Komisjoni ja liikmesriike kuriteoohvreid 
käsitleva statistika kogumisel, koostamisel 
ja levitamisel ning aruandluses selle kohta, 
kuidas kuriteoohvrid on kasutanud 
käesolevas direktiivis sätestatud õigusi.

(18) Täpsete ja ühtsete, nii 
kvalitatiivsete kui kvantitatiivsete andmete 
kogumine ning kogutud andmete ja 
statistika aegsasti avaldamine on väga 
oluline, et tagada täielik ülevaade 
kuriteoohvrite õigustest liidus. Sellise 
nõude kehtestamine, mille kohaselt peavad 
liikmesriigid iga kolme aasta tagant 
koguma ja esitama komisjonile ühtlustatud 
andmeid kuriteoohvreid käsitleva 
siseriikliku korra kohta, on tõenäoliselt 
asjakohane samm, et tagada andmepõhiste 
teadlike poliitikameetmete ja strateegiate 
vastuvõtmine. Euroopa Liidu Põhiõiguste 
Amet peaks ka edaspidi abistama Euroopa 
Komisjoni ja liikmesriike kuriteoohvreid 
käsitleva statistika kogumisel, koostamisel 
ja levitamisel ning aruandluses selle kohta, 
kuidas kuriteoohvrid on kasutanud 
käesolevas direktiivis sätestatud õigusi.

Or. en

Muudatusettepanek 163
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 18 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(18 c) Liikmesriigid peaksid 
registreerima, koguma ja edastama 
andmeid nii veebis kui ka väljaspool seda 
toime pandava soolise vägivalla, 
sealhulgas naistevastase vägivalla ja 
perevägivalla ning vaenuõhutuse ja 
vaenukuritegude kohta, mis avaldavad 
naistele, LGBTIQ+-inimestele ja lastele 
ebaproportsionaalselt suurt mõju ning 
millest teatatakse endiselt liiga vähe.

Or. en

Muudatusettepanek 164
Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 18 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18d) Liikmesriigid peaksid 
registreerima, koguma ja edastama 
andmeid nii veebis kui ka väljaspool seda 
toimepandava soolise vägivalla, 
sealhulgas naistevastase vägivalla ja 
perevägivalla ning vihakõne ja 
vihakuritegude kohta.

Or.hu

Muudatusettepanek 165
Maria Noichl, Giuliano Pisapia

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 18 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18 e) Liikmesriigid peaksid 
registreerima ja edastama andmed soolise 
vägivalla kõigi vormide kohta internetis ja 
väljaspool seda, pöörates erilist 
tähelepanu naiste tapmisele.
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Or. en

Muudatusettepanek 166
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 18 f (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(18 f) Liikmesriigid peaksid hõlbustama 
ohvrite õiguste koordinaatori ülesannete 
täitmist, nagu on sätestatud ohvrite õigusi 
käsitlevas ELi strateegias, et tagada 
ohvrite õiguste poliitikaga seotud 
meetmete järjepidevus ja tõhusus. 
Koordinaatori eriülesanded on tagada 
kuriteoohvrite õiguste platvormi sujuv 
toimimine ja ohvrite õigusi käsitleva ELi 
strateegia (2020–2025) rakendamine ning 
sünkroniseerida meetmed, mida teised 
liidu tasandi sidusrühmad ohvrite 
õigustega seoses võtavad, eelkõige juhul, 
kui see on direktiivi 2012/92/EL 
kohaldamise seisukohast asjakohane.

Or. en

Muudatusettepanek 167
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt -1 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 1 – lõige 1

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

-1) artikli 1 lõige 1 asendatakse 
järgmisega:

1.   Käesoleva direktiivi eesmärk on 
tagada, et kuriteoohvrid saavad asjakohast 
teavet, tuge ja kaitset ning et neil on 
võimalik osaleda kriminaalmenetluses.

1. Käesoleva direktiivi eesmärk on 
tagada, et kuriteoohvrid saavad asjakohast 
teavet, tuge ja kaitset ning et neil on 
võimalik osaleda kriminaalmenetluses 
ohutul viisil, mis minimeerib kahju 
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tekitamise riski ning toetab taastumist ja 
õiguskaitse kättesaadavust.

Liikmesriigid tagavad, et ohvrite staatust 
tunnustatakse ning et neisse suhtutakse 
austavalt, diskreetselt, isikupära arvestades, 
professionaalselt ning 
mittediskrimineerivalt kõigis 
kokkupuudetes ohvriabiteenuseid ja 
lepitava õigusemõistmise teenuseid 
osutavate asutuste ning kõikide 
kriminaalmenetluse raames tegutsevate 
pädevate asutustega. Käesoleva 
direktiiviga sätestatud õigused kehtivad 
ohvritele ilma nende vahel 
diskrimineerimata, kaasa arvatud seoses 
nende elanikustaatusega.

Liikmesriigid tagavad, et ohvrite staatust 
tunnustatakse ning et neisse suhtutakse 
austavalt, diskreetselt, isikupära arvestades, 
professionaalselt ning 
mittediskrimineerivalt kõigis 
kokkupuudetes ohvriabiteenuseid ja 
lepitava õigusemõistmise teenuseid 
osutavate asutuste ning kõikide 
kriminaalmenetluse raames tegutsevate 
pädevate asutustega.

Käesolevas direktiivis sätestatud õigusi 
kohaldatakse kõigi ohvrite suhtes 
mittediskrimineerival viisil, sealhulgas 
soo, sooidentiteedi, sooväljenduse, 
seksuaalse sättumuse, sootunnuste, rassi, 
nahavärvuse, etnilise või sotsiaalse 
päritolu, geneetiliste omaduste, keele, 
usutunnistuse või veendumuste, poliitiliste 
või muude arvamuste, rahvusvähemusse 
kuulumise, varalise seisundi, sünnipära, 
puude, vanuse, elanikustaatuse või 
tervisliku seisundi osas. 
Nõuetekohast tähelepanu pööratakse 
läbipõimunud diskrimineerimise all 
kannatavatele ohvritele.

Or. en

Muudatusettepanek 168
Elena Kountoura

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt -1 a (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 1 – lõige 2

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

-1a) Artikli 1 lõige 2 asendatakse 
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järgmisega: 
Liikmesriigid tagavad, et lapsohvrite puhul 
võetakse käesoleva direktiivi kohaldamisel 
arvesse esmajärjekorras lapse parimaid 
huve ja neid hinnatakse individuaalselt. 
Alati kasutatakse lapsesõbralikku 
lähenemisviisi, võttes vajalikul määral 
arvesse lapse vanust, küpsust ning 
arvamusi, vajadusi ja muresid. Last ja tema 
suhtes vanemliku vastutuse kandjat või 
muud seadusjärgset esindajat, kui selline on 
olemas, teavitatakse meetmetest või 
õigustest, mis on konkreetselt lapsele 
suunatud.

Liikmesriigid tagavad, et lapsohvrite puhul 
võetakse käesoleva direktiivi kohaldamisel 
arvesse esmajärjekorras lapse parimaid 
huve ja neid hinnatakse individuaalselt. 
Alati kasutatakse lapsesõbralikku 
lähenemisviisi, võttes vajalikul määral 
arvesse lapse vanust, küpsust ning 
arvamusi, vajadusi ja muresid, ning 
tagatakse lapse sisuline osalemine. Last ja 
tema suhtes vanemliku vastutuse kandjat 
või muud seadusjärgset esindajat, kui 
selline on olemas, teavitatakse meetmetest 
või õigustest, mis on konkreetselt lapsele 
suunatud.

Or. en

Muudatusettepanek 169
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt -1 a (uus) 
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 1 – lõige 2

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

-1ae) Artikli 1 lõige 2 asendatakse 
järgmisega:

Liikmesriigid tagavad, et lapsohvrite puhul 
võetakse käesoleva direktiivi kohaldamisel 
arvesse esmajärjekorras lapse parimaid 
huve ja neid hinnatakse individuaalselt. 
Alati kasutatakse lapsesõbralikku 
lähenemisviisi, võttes vajalikul määral 
arvesse lapse vanust, küpsust ning 
arvamusi, vajadusi ja muresid. Last ja tema 
suhtes vanemliku vastutuse kandjat või 
muud seadusjärgset esindajat, kui selline on 
olemas, teavitatakse meetmetest või 
õigustest, mis on konkreetselt lapsele 
suunatud.

Liikmesriigid tagavad, et lapsohvrite puhul 
võetakse käesoleva direktiivi kohaldamisel 
arvesse esmajärjekorras lapse parimaid 
huve ja neid hinnatakse individuaalselt. 
Alati kasutatakse lapsesõbralikku 
lähenemisviisi, võttes vajalikul määral 
arvesse lapse vanust, küpsust ning 
arvamusi, vajadusi ja muresid, ning 
tagatakse lapse sisuline osalemine. Last ja 
tema suhtes vanemliku vastutuse kandjat 
või muud seadusjärgset esindajat, kui 
selline on olemas, teavitatakse meetmetest 
või õigustest, mis on konkreetselt lapsele 
suunatud.

Or. en

Muudatusettepanek 170
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Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt -1 b (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 1 – lõige 2 a (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

-1b) artiklile 1 lisatakse järgmine lõik:
2a. Liikmesriigid tagavad, et kõik 
käesoleva direktiivi rakendamiseks 
kehtestatud seadused, poliitika, teenused ja 
taristud on ohvritundlikud, seades 
esikohale ohvrite ärakuulamise, 
minimeerides uuesti traumeerimist ja 
kahjustamist, keskendudes ohutusele, 
õigustele, heaolule, mõjuvõimu 
suurendamisele, väljendatud vajadustele 
ja valikutele, ning tagades, et õiguste 
kasutamist võimaldatakse ja teenuseid 
osutatakse empaatilisel, tundlikul ja 
eelarvamusteta viisil, austades samas 
õiguse aluspõhimõtteid.

Or. en

Muudatusettepanek 171
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 c (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt a

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

-1c) Artikli 2 lõike 1 punkt a 
asendatakse järgmisega:

a)„kuriteoohver” – a) „kuriteoohver” –

i) füüsiline isik, kes on kannatanud kahju, 
sealhulgas füüsilist, vaimset või 
emotsionaalset kahju, või kandnud 
varalist kahju, mille on otseselt 
põhjustanud kuritegu;

i) füüsiline isik, kelle suhtes on toime 
pandud kuritegu;

ii) sellise isiku pereliige, kelle surma 
kuritegu otseselt põhjustas, ja kes on selle 

ii) sellise isiku pereliige, kelle surma on 
otseselt põhjustanud kuritegu;
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isiku surma tagajärjel kahju kannatanud; 

Or. en

Muudatusettepanek 172
Maria Noichl

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 c (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt a

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

-1c) Artikli 2 lõike 1 punkt a 
asendatakse järgmisega:

a) „kuriteoohver” – „a) „kuriteoohver” –

i) füüsiline isik, kes on kannatanud kahju, 
sealhulgas füüsilist, vaimset või 
emotsionaalset kahju, või kandnud varalist 
kahju, mille on otseselt põhjustanud 
kuritegu;

i) füüsiline isik, kes on kannatanud kahju, 
sealhulgas füüsilist, vaimset või 
emotsionaalset kahju, või kandnud varalist 
kahju, mille on otseselt põhjustanud 
kuritegu;

ii) sellise isiku pereliige, kelle surma 
kuritegu otseselt põhjustas, ja kes on selle 
isiku surma tagajärjel kahju kannatanud;

ii) sellise isiku pereliige, kelle surma 
kuritegu otseselt põhjustas, ja kes on selle 
isiku surma tagajärjel kahju kannatanud;

iii) kuriteo tunnistajaks olnud laps;"

Or. en

Muudatusettepanek 173
Konstantinos Arvanitis

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt -1 f (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt b 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

-1 f uus) artikli 2 lõike 1 punktid b ja 
d asendatakse järgmistega:

b) „pereliige” – kuriteoohvri abikaasa; isik, 
kes elab koos ohvriga püsivalt ja pidevalt 
ühises majapidamises, olles temaga 

b) „pereliige” – kuriteoohvri abikaasa; isik, 
kes on ohvriga püsivalt ja pidevalt kindlas 
ja lähedases suhtes; ohvri lähisugulased, 
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kindlas ja lähedases suhtes; ohvri 
lähisugulased, õed-vennad ja ülalpeetavad;

õed-vennad ja ülalpeetavad;

d) „lepitav õigusemõistmine” – mis tahes 
protsess, mis võimaldab ohvril ja 
kurjategijal oma vabal tahtel aktiivselt 
osaleda kuriteost tingitud probleemide 
lahendamises, kasutades erapooletu 
kolmanda isiku abi.

d) „lepitav õigusemõistmine” – mis tahes 
protsess, mis võimaldab isikul, keda 
kuriteoga kahjustati ning isikul, kes selle 
kahju eest vastutab (pooltel) oma vabal 
tahtel aktiivselt osaleda dialoogis kuriteost 
tingitud probleemide lahendamiseks, 
kasutades väljaõppinud ja erapooletu 
kolmanda isiku (nõustaja) abi.

Or. en

Muudatusettepanek 174
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt -1 d (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt d a (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

-1d) Artikli 2 lõikele 1 lisatakse 
järgmine punkt:
da) üldised abiteenistused on 
kuriteoohvrite toetamisele 
spetsialiseerunud organisatsioonid, kes 
pakuvad tuge kõigile kuriteoohvritele. 
Need teenused võivad hõlmata 
spetsialiseerumist konkreetsetele 
rühmadele, näiteks naistele, tütarlastele ja 
LBGTI-inimestele, või pakkuda teatavat 
liiki teenuseid.

Or. en

Muudatusettepanek 175
Maria da Graça Carvalho

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt -1 e (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt d b (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek
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-1 b alapunkt i) Artikli 2 esimese 
lõigu punkti 1 lisatakse järgmine 
alapunkt:
i) „eritugiteenused“ – teenused, mida 
pakutakse ainult teatavatele ohvrite 
rühmadele, nagu naised, tüdrukud ja 
LGBTI-inimesed, mis põhinevad kuriteo 
liigil või isikuomadustel.

Or. en

Muudatusettepanek 176
Eugenia Rodríguez Palop

Ettepanek võtta vastu direktiiv

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt -1 g (uus)
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 2 – lõige 1

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

g) Artikli 2 lõikesse 1 lisatakse 
järgmised punktid:
e) „üldised abiteenistused“ – 
kuriteoohvrite toetamisele 
spetsialiseerunud organisatsioonid, kes 
pakuvad tuge kõigile kuriteoohvritele. 
Need teenused võivad hõlmata kindlatele 
rühmadele spetsialiseerumist või pakkuda 
teatavat liiki teenuseid.
f) „spetsiaalsed abiteenused“ – kindlatele 
ohvrite rühmadele, millesse kuuluvad 
sama kuriteoliigi ohvrid või samade 
isikuomadustega ohvrid.

Or. en

Muudatusettepanek 177
Giuliano Pisapia, Maria Noichl

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 3a – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed, et luua kergesti kättesaadavad, 
kasutajasõbralikud, tasuta ja 
konfidentsiaalsed kuriteoohvrite 
abitelefonid, mis

1. Artikli 3 lõige 1 asendatakse 
järgmisega:
1. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed, et luua kergesti kättesaadavad, 
kasutajasõbralikud, kindlad, tasuta ja 
konfidentsiaalsed kuriteoohvrite 
abitelefonid, mis

Or. en

Muudatusettepanek 178
Lucia Ďuriš Nicholsonová

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1
Direktiiv 2012/29/EL
Artikkel 3a – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) annavad ohvritele artikli 4 lõikes 1 
osutatud teavet;

1. Artikli 3 lõike 1 punkt a 
asendatakse järgmisega:
a) annavad ohvritele artikli 4 lõikes 1 
ja artikli 9 lõikes 1 osutatud teavet;

Or. en


